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Christea Miron pátriárka
vezetése alatt pártokon leiulallo 

nemzeti kormány alakult

. . » kn, javára for- Goga csak legközelebb, munkatársaival

Bukarest. Saját tud. A király a következő
kiáltvánnyal fordult a néphez:

Nyolc éven át minden igyekezetemmel azon 
voltam, hogy a meglevő politikai szervezetekre 
támaszkodva, kormányozzam az országot. A m 
nél nagyobb számú szavazatokra való töretve»
az egyes választások alkalmával azonban nyugta-
lanságra és zűrzavarra vezetett nepem lelkeben. 
E, mélységesen ártalmasnak bizonyult, m 
aláásta magának a nemzetnek a lényeget. Romá­
niát meg kell menteni és el vagyok tokelve ar , 
hogy az megteszem, egyetlen gond által vezérel­
tetve: az ország állandó érdeke és szüntelen 
pm-’itése. Meg fogom tehát változtatni ezt 
.„dehne, áU.polol és megkezdőm ""»•» mi-
"bbE1„»“y”í“é“.« követelménynek . Ml«l- 
tése céljából Románia patriárcliájának elnök 
íSe alatt alkottam kormányt, felelős embere^ 
bői akiket a legtökéletesebb hazafiság vezere 
ikto felszabadulva minden párttevékenység aló , 
«eg líz a nyugalmuk, hogy minden gondolat«-

kai és minden munkájukat a köz javára for-

dltSÍEz a kormány politikától mentesíti majd az 
állam közigazgatási és közgazdasági «étét. Meg 
fogja teremteni az alkotmányos változtatásokat, 
amelyek megfelelnek majd az ország uj szükség­
leteinek és a mai Románia kívánalmainak,
amely meg kell, hogy erősödjék. ___„_s

Minden energiámmal és azzal a meggy 
déssel léptem erre az útra, hogy ez a Haza 
mentését jelenti s azt azzal az ország iránti, 
végtelen szeretettől vezérelve teszemÍZ ^nak 
Isten kegyelméből és a nép akaratából annak
kormányzására elhivattam. időknek

Meg vagyok győződve, hogy a mai iüo*mek 
ez « parancsa megegye, a nemcsak egy latbato 
szükséglettel, hanem mindem a nemzelet szere o
ember lelki óhajával. A nehéz időkben a hősié 
eszközök az egyedüliek, amelyek 
Romániát és annak megmentése a 
rendi, törvény, amelynek ingadozás nélkül alá
vetem magam.

ig lesz a nyutjaimutt, —

Az úi konaány névsora. Szervezel! változtatások
a iróisztérsiimokiian

Bukarest. Saját tud. Az új kormány mi- 
nisztereLnöke Miron Cristea patnarcha Alkun 
miniszter és ideiglenes külügyminiszter Tata 
rescu Állam miniszterek: Anghelescu, lorg , 
Averescu Vaida, Voitoianu, Mironescu Be - 

tér Cálinccu,
vetkezeti Ionescu-Sisestt. Egészségügyi Costi 
nescu. Munkaügyi V. Nicescu. Közlekedesugy 
Constantin Anghelescu. Nemzetnevele»u«y e» 
ideiglenes kultuszminiszter laman^1- 1 ,e 
é* ideiglenes igazságügyi Candcov. Ipari é. 
kereskedelmi Argetoianu.

Több minisztérium egybeolvadt. Az uj 
kormányban csak egy almimszter van /^ 
Teodorescu. Az igazságugymimszter lunmn^ 

lesz, aki tegnap éjjel Targu-Jiub . fll
a fővárosba. A külügyminiszter valószínűié.

Victor Antonescu lesz.
Eleinte létesíteni akarták a oodifiká'ó mi­

nisztériumot. Istrate Mkescuval az elen. de az­
tán erről lemondtak.

A VÁLSÁG KEZDETE h°oGY 'AZ
MANIU ELHÁRÍTOTTA JOGÁTÓL, HOGY 

UJ KORMÁNYBAN KÖZREMŰKÖDJEK.

Bukarest. Saját tud. A válság már csütörtö­
kön délelőtt kezdődött. Délelőtt tízkor a király 
fogadta a patriarchát. ak. majdnem k.et óra.

tanácskozás bogy meg-

Déli 12-kor érkezett a palotához Octavian 
Goga és félóra múlva Goga, visszatérve a r 
niszterelnökségre. azonnal rendelkezett hogy 
délután fél hatra minisztertanács h.vassek

össze.

Goga csak legközelebbi munkatársaival

közölte, hogy ,,
beadta lemondását, amit o király elfo­

gadott
és hogy a patriárcha van megbízva uj kormány

alakításával. „ ,
Fél háromkor kezdődött meg a pártvezé­

rek kihallgatása. Egymásután érkeztek Jorga, 
Vaida. Mironescu, Anghelescu, Vaitoianu, Ave­
rescu, Maniu, Argetoianu és Tatarescu.

Maniu 48 percig volt az uralkodónál. Utá­
na közölte pártja vezetőségével, hogy elhárí­
tottá, hogy az uj kormányban közreműködjek.

A GOGA-KORMÁNY UTOLSÓ MINISZTER­
TANÁCSA. GOGA SEM VALL ALT A A KON­

CENTRÁCIÓS KORMÁNYBAN VALÓ 
RÉSZVÉTELT.

Az utolsó minisztertanács délután hat óra­
kor ült össze. Goga hosszabb beszédben kö­
zölte. hogy a király nemzeti kormányt óhajt, 
amelyben az összes volt miniszterelnökök ve­
gyenek részt. Őt is felhívta a király a részvé­
téire. a jelenlegi kormány néhány tagjavai, de 

5 nem fogadta el.

JELENTÉSEK ÉS EMLÉKIRATOK 
A KIRÁLYHOZ

Bukarest. Saját tud. A csütörtöki esem?- 
nyékét számos, a királyhoz intézett jelentés es 
memorandum előzte meg.

* 6i —gfci“séte bSS26Üe
■ ... ■_ ..ji« Itoiv ezt 3 szép» psidsíji Is e„Isten adton Önöknek erőt, no« a békés munka

áldotta O,szagol a feSiodes,

Bucurestiből jelentik: Este tiz óra volt 
mikor a patriárcha megbízatása megtörtént. 
Éjjel fél tizenkét órakor együtt -H

”ertartesaeEskütetel után őfelsége a követke­
ző beszédet intézte a kormány tagjaihoz.

SiS.'Ä.4SS 
:“bÄ.-d:L" s

Ír."™,!« 3..«.».. sietlek, hogy .

zeti újjáéledés, az ország megmentése, tovább­
építése érdekében minden energiájukkal ren-
delkRendkivüíasnulyos feladatunk nagy megér- 
tést és a haza iránti mély szeretetet kívánjak.
Akkor, amikor . .»» «»- *
határkövéhez érkeztünk, köszönöm uraun, 
hogy vállalták eme nehéz feladatot es kerem 
Istent, adjon Önöknek erőt, hogy ® szep’
gazdag, Istenáldotta országot a fejlődés, a 
nyugalom és a békés munka útjára vezessék.

őfelsége 11. Károly király beszédére az uj 
kormány nevében Mironescu válaszolt. Han­
goztatta. hogy az uj kormány a haza es a tr 
szolgálatában mindent meg fog tenm, hogy az 
uralkodó intencióinak megfelelően, az orsza0 
népét a boldogulás és a szebb jövő fele vezesse.
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Az első minisztertanács 

Őfelsége elnökletével
Az éj rólosztásokot az ország teljes nyugalma létre­

jöttekor fogják kiírni
folytatása az dtofl oldalról).

ÉÍm csfcftt&ttti fjkanptátfa után
adud járt ott a királyi palotában megkezdődött 
as nj kormány ekő minisztertanácsa, őfelsége 
Károly király etnökletérei. összeállították az 
*j kormányprogramot. Ennek legfontosabb 
pontya

a pártok közötti ellenségeskedés azonnali 
megszüntetése.

A minisztertanács megállapította, hogy az 
egymásután következő választások határtalan 
agitációja olyan ideges és minden békés mun­
kát akadályozó almiszférát teremtett az or­
szágban, amely kényszerítő kötelességé teszi a

választások határidő nélküli elhalasztását. 
Amikor a kormány már tudatában lesz annak, 
hogy a békés mnnka menetét semmi sem aka­
dályozza, az országban teljes a nyugalom, ak­
kor fogják kiírni majd az uj választásokat. 

Külpolitikai, pénzügyi és gazdasági téren 
a folytonosság és a teljes nyugalom poli­

tikáját folytatja az uj kormány, 
amely tisztában van azzal, hogy a pénzügyi, 
gazdasági fejlődés legfontosabb alapeleme az 
izgalommentes, nyugodt munka. Ez fogja lehe­
tővé tenni a hadsereg teljes felszerelését és a 
gazdasági élet fellendülését.

Uj rendelet az ostromállapot országos kiterjesztéséről
A belügyminiszter és a katonai hatóságok hatásköre 

a közrend és az áilambiztonság tekintetében
Bukarest. Saját tud. A „Monitorul Oficial“

péntekre virradó éjjeli különkiadásában kö­
zölte az nj kormány első rendeletét:

Tekinetttel arra a magasabbrendü szüksé­
gességre, hogy biztosítsuk a köznyugalmat és az 
állami rendet, elrendeljük:

1. szakasz: Ostromállapot vezettetik be az 
ország egész területén.

2. szakasz: A törvények és rendelkezések 
által a közrend fenntartására és az állambiz­
tonságra előirt minden hatalom a katonai ha­
tóságok kezébe megy át. A rendőrségi és az 
áilambiztonsági hatáskör a belügyminiszter
endelkezéseire gyakoroltatik.

3. szakasz: A) Felsorolja azokat a bűn- 
cselekményeket a II. Károly törvénykönyvből, 
amelyekben ostromállapot idején a katonai ha­
tóságok értesítéséig a polgári ügyészégek, vizs­
gálóbírók. járásbirók és bármely bíróság ren­
dészeti szervek vizsgálatot folytathatnak, még

székek hatáskörébe tartoznak.
B) Elrendeli a fegyverek és lőszerek be­

szolgáltatását és az eljárást azok felkutatásá­
ban és elkobzásában. C) Elrendeli a sajtó és 
bármely nyomtatvány cenzúrázását, joga lévén 
hogy megakadályozza akármilyen újság vagy 
nyomtatvány megjelenését, vagy csak bizonyos 
hírek és cikkek megjelenését. D) Hogy felosz­
lasson, vagy betiltson bármilyen gyűlést, bár­
mekkora legyen is a résztvevők száma és bár­
hol tartanák is azt.

5. szakasz: A jelen rendelet alapján a ka­
tonai és polgári hatóságok által adott és a mi­
nisztertanács által, vagy a belügyminiszter ál­
tal jóváhagyott rendelkezések megszegői egy 
hónaptól két évig terjedhető börtönnel bűn­
tetteinek.

A következő szakaszok az ostromállapot 
felfüggesztésének esetére intézkednek és álta-, . " —1..... eseiere intézi

olyan ügyekben is. amelyek a katonai törvény- f lános utasításokat tartalmaznak.

Horescn Vasile ezredes, Bihar megye m prefektusának
megnyugtató kijeieetéses az új nomi-iny Irányelveiről

Nagyvárad. Saját tud. Pénteken reggel Va- 
Rtle Ftorescu, a nagyváradi 86-os gyalogezred 
ezredese, az nj kormány rendelkezése folytán át­
vette dr Joan Rinea prefektustól a megye veze­
tését. Az újonnan kinevezett prefektus elsősor­
ban a sajtó képviselőit kérette magához, akik 
előtt a következő kijelentéseket tette:

— Az uj kormány engem jelölt ki Bihar vár­
megye prefektusává. Feladatom, hogy biztosit- 
sam a rendet és a nyugalmat Biharmegye és 
Nagyvárad város területén. Katonaruhát viselek 
és nem politizálok. Ez már magában véve is biz­
tosíték, hogy részrehajtaliánul töltöm be meg­
bízatásomat. Az ni kormányt törvényes formák 
között a király nevezte ki és én a kormány elő- 
irasai szerint fogok eljárni. Régi megállapítás az, 
hogy ha nyugalom és rend van az országban, az 
elsősorban a sajtónak köszönhető. Ezért kérem 
segítsenek engemet a nyugalom és a béke fenn­
tartásában. Számomra minden állampolgár 
egyenlő a törvény előtt és minden állampolgár a 
törvény védelme alatt áll. Én, aki a törvényt al- 
kaim szóm, kijelentem, hogy minden esetben szi- 
goruan fogok alkalmazkodni az előírásokhoz, de 
pártatlan leszek. Mikor elterjedt az nj kormány 
kinevezésének hire, azonnal diktatúráról, na- 
rancsuralonuról kezdtek beszélni. Az önök híva- 
»asa az, hogy lerombolják ezt a tévhitet. Akkor, 
amikor az ország pátriárkája áll a kormány 
élén, nevetséges dolog diktatúráról beszélni Na. 
gyón kérem önöket, hogy nyugtassák meg a ke-
vSt tS V k,C,ket' Az "tóbbi időben túlzásba 
vitték a kombinálásokat és találgatásokat, félre-
magyaráztak az eseményeket. £n részemről ki-
E?“**“: hosy “m(ien polcát egyenlő ingóknak
tJrtfodaéLe°renl0,." tfirvény ameddig be­
irtja a törvény előírásait, de viszont a legna­

gyobb szigorral járok el azokkal szemben, akik 
a rendet bármiképpen megbontják, vagy feles­
leges izgalmakat keltenek.

Ezután Florescu prefektus részletesen vázolta 
azokat a szempontokat, amelyeket a sajtó mun­
kásainak figyelembe kell venniök.

P. Hitter 3ózsef S. 3.:

Spanyol tűztencjer
WqKiBIIIFnmaái«lxmiliBWi'.TiL:TBA»- manBB——mr—;—r —a—■wssBBBuasrai

N;ticti Európáiban ország, hol égetőbb alctuali- 
lík'.-a! jelotttkeznőnek a ka.to.Licizmuena-k lét 
kérdéssel összefüggő problémái, minit, Spanyol- 
országban! Olasz légiók es német különítmé­
nyek állnak ott szemben szovjet had osztály ok - 
kiad, öt nemzet honiba vet ői dii bőrösnek a spa­
nyol városok és falvak 'felett, népek szabad- 
csapatai harcolnak egymás ellen m-iind-két ol­
dalon: val-amiért.. . A küzdelem látszólagos 
megoldása — nagyhatalmi érdekek összecsa­
pása és szinte poMitóka-alatti erőfeszítés — 
kónnven elsfkláet, enged tévmagyarázatok felé. 
Az olasz,, francia, angol, német, szovjet-orosz 
érdekek robbannak össze spanyol földön: a 
1'öldközi-tengerért, a földiközifengeri hátaim* 
egyensúlyért. — ez a látszat!

A spanyolok háborúja ez? Miért szenved a 
spanyol nép öt. nagyhatalom l4giibombái,na,k és 
gránátjainak tűztenyenében? Mi ég ama apo­
kaliptikus tűztenger lángjaiban? — Erről szó1 
a „Spanyol tűztenger“!

Ara kartonkötésben RO lei és portó. 
Kapható könyvosztályunkban

Ufabh diplomata»
kivégzés Moszkvában
Moszkvából jelentik: Zinogradov soviet 

diplomatát, akit néhány hónap «Jött hívtál 
viaasa, Moszkvában agyonlőtték **

A francia pénzügyminiszter 
az aranykészlet csökkentésé­

ről nyilatkozott

£$Z 5
francia pénzügyminiszter csütörtökön 

politikai ebéden beszédet mondott és rámulaton 
arra hogy az aranykészlet csökkenése vesS 
jelent az ország biztonságára. 1931 végén Fnl 
ciaországnak 6 ezer tonna aranya volt és e 2407 
tonnára csökkent. Ha a honvédelemhez „üíS 
ges arany csökkenése tovább folyik s ha ti ®
f!™“41"*»1 «I * -lnvon.„T.^Í‘.rm‘ *
a Blum-kormány, mint feltétlen szükségeset te 
volnr^üfségll!lárd értékÜ ar<iny visszatóréséra
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Száműztek két tekintélyes
Bőrei! politikust

Athénied jelentik: Csütörtök este hivata- 
los közlés jelent meg, mely szerint a görög kor- 
rna"y.;SZ,a"1,izt<; Teotokis volt miniszterelnököt 
es Mihalakopulos volt miniszterelnököt és kül­
ügyminisztert. A két tekintélyes politikus 
száműzetésé nagy feltűnést keltett. A kormány 
ellenben hangoztatja, hogy az országban teljes 
a nyugalom- A két politikus száműzetését azzal 
indokolják, hogy röpiratokat terjesztettek, 
melyekben a kormány ellen lazították a lakos­
ságot.

fi magyar ttülügyminitster 
jubileuma

Bécsból jelentik: Kánya Kálmán külötry-
m in iszterí égének 5-ik évfordulója alkalmából a 
bécsi lapok hosszabb cikkben vázolják a jubi­
láns politikai pályafutását és teljesen elismerés­
sel adóznak a kiváló diplomata érdemeinek. A 
Neue Freie Presse azt írja. hogy Kánya Kál­
mán egy kis ország külpolitikáját oiy nagy 
diplomáciai ügyességgel és szakismerettel ve- 
zette, mely elég lett volna egy' nagyhatalom 
külpolitikai sorsának irányítására is. A szabad­
kéz politikája volt a vezercsillaga és ezt érvé­
nyesítette a lehetőség legszélsőbb határáig.

»<*♦■» »»»<»»»♦»♦»»»»»<•

! Súlyos repOlőöégszerencsét- 
leuséo a Jiiiiüers-miíyeií 
dessani repülőterén
Lezuhant egy negyven u as szál- 
litására épült óriási gép

Berlinből jelentik: A dessani Junkers-művek 
.ülőterén súlyos szerencsétlenség történt. A 40 

utas szállítására épült J. U. 90 Jelzésű óriási gép, 
mely ugyanolyan tipusu volt, mint a „Grösser 
Bessauer“ nevű óceánrepülőgép pénteken, utolsó 
próbautján, szerencsétlenül járt. Négyezer méter 
magasságban levált a gép egyik motorja, A gépet 
ekkor még sikerült egyensúlyba hozni, de ekkor 
2600 méter magasban letört a halsz árnya s az 
óriás repülőgép lezuhant. A három pilóta ejtőer­
nyővel leszállt, de közülök kettő szörnyethalt A 
repülőgépei, mely 40 utas szállítására épült és 
óránként 400 kilométeres sebességei tudott volna 
elérni, a Berlin—Budapest—Athén vonalon akar­
ták forgalomba állítani.

,x

/
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ünn ep elünk
Senki sem áU ma 

lólet középpontjában,
úgy a szeretet és gyű­
rni nt Szentatyánk', XI.

phis pápa. ő elmondhatja, hogy senkinek sem 
közömbös. Vagy szeretik, nagy gyűlölik, de 
kikerülni, félretolni, tudatlanra venni nem 
tudják. Ezért halandó ember számára a legma­
gasabb földi méltóság, a legnagyobb, amit el­
érhet, a pápaság. Azon a poszton állam, ame­
lyet az Ur Jézus a világ szívének szánt, ame­
lyet négyszázmillió hívő katolikus keresztény 
gyermeki szeretete melenget, azon a poszton ál- 
lani, amely minden nemes, igazán emberi tö­
rekvésnek menedéke, védelmezője és elindítója; 
lehet-e ennél magasztosabb hivatást elképzelni? 
Hivatást mondottam, mert Krisztus szándékai­
nak, gondolatainak az érvényesítéséről van szó. 
Ez pedig csak úgy lehetséges, ha a hívatott ön­
magát elfelejti, kiüresíti, teljesen háttérbeszo-

!,< : ■ ;1 ' J * V*«

XI. Pins pápa

rrtja és hivatásának céljait, terveit, — a jelen 
esetben Krisztus gondolatait és szándékait — 
megtestesíti és azok érvényesülését teljes oda­
adással dolgozik. Hivatás tehát a szó legneme­
sebb értelmében.

Nemcsak a négyszázmillió katolikusnak 
van köze a pápához. Amint már említettem, 
minden igazán, nemesen emberi törekvés me­
nedéke a pápaság, Krisztus gondolatainak és 
szándékainak letéteményese. Bármennyire is 
tiltakoznak egyesek ellene, az okok és okoza­
tok, az egymásrahatásolt szövevényes szálai 
mind a Kősziklán kötnek ki, odáig eresztik 
gyökerüket, amikor igazságról, jóakaratról, ér­
tékről van szó. Így akarta ezt Krisztus, nem 
lehet tehát másképen. Értjük tehát, hogy ami­
kor veszélyezteteti értékekről van szó, az eleinte 
hetykén önbízó emberek és tisztán emberi in­
tézmények a Kőszálhoz menekülnek, vagy hall­
gatólagosan tőle várják a veszélyeztetett értékek 
hathatós védelmét.

A liberalizmus ellen a szociális gondolat 
képviselői kérték a védelmet, a közösségi gon­
dolat képviselői pedig a féktelen szabadosságok 
megfékezését követelték. Az Egyház teheti, mert 
benne a közösségi gondolat az egyéni szabad­
sággal összhangban van. Természetesen, mindez 
nem megy simán. A történelem hullámverése 
ott törik meg a Kősziklán, a pápai trónon, a 
mindenkori pápán.

Tudjuk, hogy ma különösen történelmi 
időt élünk. A különböző irányok világméretek­
ben feszülnek egymásnak. Az igazság nehéz 
órákat él ál ilyenkor. Nem könnyű tehát a sor­
sa a pápának sem. A szeretet, de inkább a gyű­
lölet középpontjában áll.

Ezt bizonyítja, ez a tizenhatéves koroná­
zási évforduló is, amikor visszatekinthetünk 
Szentatyánk eddigi korszakalkotó tevékenysé­
gére. Bátran elmondhatjuk, hogy Krisztus vi­
lágosságát nem rejtette el, hanem mindig ma­
gasra emelte, ahányszor szükség volt reá. Iga­
zolja a 28 nagy körlevél. Nem volt oktalanabb a

Nem kell 
szen­
vednie!

Ha emésztése nin­
csen rendben, ked­
vetlen. gyomrában 
nyomást érez és a
kódján ’ könnyű székelésről - erre » 
legalkalmasabb a Leo labdacs (Leo-Pillsi. Ha 
két-háromszor szedi naponta, akkor termé­
szetes módon gondoskodik belei r®"dszer„^ 
működéséről. Különös előnye a Leo labdacsnak 
(Leo-PiHe), hogy minden körülmények között, 
még idült székrekedés esetében m bat.

világ fiainál, bizonyítják a konkordátumok.
Tizennyolc államban biztosítóiul be az egyház 
rendezett viszonyait Nem feledkezett meg a hit- 
terjesztés nagy parancsáról sem. Igazi missziós 
pápa, akinek ebben a tekintetben is korszakal­
kotó a tevékenysége. Észak és dél, kelet és nyu­
gat egyaránt tapasztalhatta tángbuzgalmu szí­
vének szeretetét. Ezért elmondhatja ma, hogy 
az egész világ olt sorakozik ma körülötte, Krisz­
tus kétszázhatvanegyedik helytartója körül.

OH vagyunk m.i is imádsággal és szeretet­
tel csordultig telt szívünkkel és feloldódunk 
mi is az évfordulón a krisztusi szeretet világot 
átfogó melegében. P. /.

Äverescu tábornagy
hírlapi nyilatkozatai az úl kormány 

legfőbb feladatáról
„Az országnak mindenekelőtt békére von szüksége" 

A kormány változás lefolyásának u abb részletei
Bukarest. Saját tud. Averescu tábornagy 

nyilatkozott a Curentul munkatársának.
— Amikor az ország uralkodója — mon­

dotta — kéri az ember közreműködését a rend 
helyreállítására, mit tehetne egyebet, minthogy 
a király rendelkezésére áll. Az utolsó kormány 
balkezessége olyan zűrzavart okozott az ország­
ban és olyan kellemetlen helyzetet teremtett 
külpolitikai kapcsolatainkban, hogy az ország 
életkérdésévé vált ennek a kormánynak a tá­
vozása. Az orszásrnak mindenekelőtt békére 
van szüksége.

A KÖZÖNSÉG TÁBOROZÁSA 
A KIRÁLYI PALOTA ELŐTT.

A királyi palota előtt a közönség nagy tö­

megben várakozott egészen a késő éjfélutáni 
órákig mindaddig, míg a koronatanács tartott, 
míg a trónterem ablakai világosak voltak. Ér­
tesülések azonban nem igen szivárogtak ki. A 
Curentul megállapítja, hogy a Goga-kormány 
bukását három tényező idézte elő: a választási, 
a nemzetközi és a pénzügyi nehézségek.

Péntek délelőtt még teljes csendesség ural­
kodott a minisztériumokban. A miniszterelnök­
ségen még senki sem jelent meg.

Pénteken délben egy órakor a patriarchátu­
son istentisztelet volt.

Kedvező hatás a tőzsdén. — Hirtelen emelkedés a belföldi 
értékpapírokban. — Zuhanás az idegen valuták árfolyamában

Bukarest. Saját tud. A tőzsdére kedvező 
hatással volt a belpolitikai fordulat, melyet a 
tőzsde már csütörtök este megérzett. amikor 
Goga miniszterelnök kihallgatáson jelent meg 
az uralkodónál. A kedvező hatás elsősorban az 
értékpapírokban jelentkezett. A bánya-, bank­
os petróleum-papírok értékei hirtelen emelked­
ni kezdtek.

A péntek délelőtti nyitáskor a tőzsde szi­
lárd volt. Jó hatást váltott ki tőzsdei körökben 
Cancicov pénzügyminiszterré való kinevezése 
is. Az idegen valuták árfolyamaiban zuhanás 
állott- be.

A politikai pártok egyelőre folytatják párt­
tevékenységüket. Péntek délután a nemzeti pa­
rasztpárt választási megbeszélésre ül össze.
MAGYARORSZÁGI MÉLTATÁS AZ UJ ROMÁN 

MINISZTERELNÖK KÖZÉLETI MÚLTJÁRÓL
Budapestről jelentik: Miron Cristea pa- 

triarcha, az új román miniszterelnök a ma­
gyar politikai éleiben is szerepet játszott. Mint

karánsebesi román püspök, tagja volt a ma­
gyar országgyűlés főrendiházának 1900-tól 
1918-ig. tehát az impériumvált-ozá?. Kitünően 
beszél magyarul és a magyar főrendiházban 
több ízben felszólalt. 1868-ban született a ma- 
rostordamegyei Toplicán, mint egyszerű föld­
műves szülők gyermeke. Középiskolai tanul­
mányait Besztercén és Naszódon végezte, majd 
a nagyszebeni teológiát, később a budapesti 
egyetemen filozófiát hallgatott. A doktorátust 
1895-ben szerezte a budapesti egyetemen. A 
karánsebesi egyházmegyei zsinat 1900 decem­
ber 4-én választotta meg püspökké. Éveken 
keresztül szerkesztette a Telegraful Román cí­
mű mérsékelt irányú lapot. Egyik magyar­
nyelvű könyvéiben Eminescut mutatta be a ma­
gyar közönségnek, lefordítva a kiváló költő 
több költeményét.

r

HOTEL SZABÓ
BUDAPEST, !¥„ EGYETEM-UTCA 7.

Hotel Szabó a belváros középpontjában fekszik.
Szép, tiszta, világos szobák, minden modern kényelemmel. 
(Központi fűtés, hideg- meleg folyóvíz, telefon, stb.) 
Polgári szálló - polgári árak1



VII. évf, 33. sz. — Szombat, 1938. február 12.

Frigyes Vilmos volt német trónörökös 
elhagyta Németországot

Híresztelések németországi nyugtalanságokról
Londonból jelentik: Az Ewening News azt 

a feltűnéstkeltő hírt közli, hogy Frigyes Vilmos, 
a volt német trónörökös Kuffsteinon át útlevél 
nélkül átlépte Ausztria határát. A kuffsteini 
hatóságok azonnal érintkezésbe léptek Becs­
esei s a bécsi hatóságok megadták a volt trón­
örökösnek a határátlépési engedélyt. Frigyes 
Vilmos herceg előadta, hogy útlevelét inasá­
nak hanyagsága miatt nem hozta magával, de 
egyébként sem politikai okok miatt hagyta el 
Németországot, hanem azért, hogy Cortina 
d‘Ampezzoban téli sportot űzzön.

Párizsból jelentik: Úgy a tőzsdén, mint a 
kamara folyosóin ellenőrizhetetlen hírek terjed­

tek el, melyek szerint a német hadsereg köré­
ben, különösen Iíelet-Poroszországban üjabb 
nyugtalanság merült volna fel.

A Paris Soir bázeli levelezője azt írja, hogy 
a napokban hat német tábornok menekült át 
a határon Ausztriába, A svájci távirati iroda 

- berni illetékes szövetségi hatóságoktól nyert fel­
világosítása alapján ezt a hirt megcáfolta.

Ausztriában és Franciaországban olyan hí­
rek terjedtek el, hogy a német birodalmi ható­
ságok lezárták a francia-német és a svájci ha­
tárt, Ausztria felé pedig meggyengült a forga­
lom. Ezeket a híreket is később határozottan 
megcáfolták.

Németország egymillió márkáért 
vásárol román bort

Bucurestibő! jelentik: A napokban német hi­
vatalos kereskedelmi küldöttség járt Bucure§ti- 
ben. ahol komoly tárgyalásokat folytattak külön­
böző mezőgazdasági árucikkek beszerzése céljá­
ból. Mindenek előtt nagyobb búza igényt jelentet­
tek be. amihez a kormány azzal a fel téteti el já­
rult hozzá, hogy a buzakivitellel egyidejűleg na­
gyobb mennyiségű bort is vásároljanak. Ezt a. ki­
kötést többek között az a szempont tette szüksé­
gessé, hogy Csehszlováki-a má.r nem vásárolja a 
román borokat. A cseh piac ugyanis csak 13 
mai igámon felüli termést, vásárolt. Ezt pedig 
olyan magas belföldi fogyasztási adóval és beho­
zatali illetékkel sújtották, hogy a vásárlások te­
jesen szünetelnek.

A német kormány hajlandónak mutatkozott 
bort vásárolná 1 millió német márka értékben. 
Egyöntetű árura van szüksége, amit égetésre 
használhat fel. Ezért az áruért hl-ként 30 már­
kás árat fizet a német határállomáson.

Egyébként a borpiacon tartózkodó magatar-

tás észlelhető. A termelők biztosak az áremelke­
désben és éppen ezért egy részük nem siet a ki- 
ná'attal.

Odobeeti 10 maligános paraszt borokért 3.50 
—4 leit. A bojár 12 maligános termésért 6—12 
leit fizetnek. A kétéves borok ára 10—16 lei. Az 
á.rak feladó állomásokon értendők.

Valera Cálueureascan minőség borokban 
nincs kínálat. Jó asztali borokért 7—10 leit ígér­
nek.

A Drágítsam piac csöndes. Minőségileg gyen­
gébb az előző termésnél. A paraszt borok 4.50— 
6.50 leies árakat érnek el, a nagytermelők viszont 
9—10 leit

Erdély hegy alján a minőség borok ára 12 és 
16 lei között váltakoznak, — a termelőknél.

A kormány illetékes tényezőinek figyelembe 
kellene venniök az erdélyi kitűnő borokat, ame­
lyek minőségileg 'fölötte állanak az ókirályság­
beli éknél.

Á háziorvos
nia: Pásztor Józse

A fiatal pár felállt az asztaltól s a leány oda­
fordult az édesanyjához, meg az édesanyja mel­
lett ülő idősebb asszony hoz.

— Elmegyünk Pistával egy kicsit sétálni.
— Csak menjetek. Vacsora előtt azonban itt­

hon lenni:
A fiatalember bólintott, a leány pedig kész­

ségesen, felszabadult örömmel kiáltotta:
— Itthon leszünk még hamarabb!
És futottak is már kifelé. Pár pillanat múlva, 

eltűntek a nagy kert bokrai között.
Az édesanya szeme megilletődve meredt utá­

nuk s halk hangon szólalt meg, de a szavak a 
szivéig remegtek.

— Kimennek sétálni a kerten át a mezőre, 
-kiig várják, hogy magukra maradhassanak.

— Hát már ez így van, kedves. Hiszen egy 
par desz belőlük — szólalt meg a háziasszony ba 
rátnője bágyadt mosolly al. — Vagy mi más for ■ 
mák voltunk?

Az édesanyja az asztalon szerteszét heverő 
újságokat, kézimunkákat szedegette össze és a 
tekintete belemélyedt a barátnője szemébe.

— Hát persze. Dehát van-e szebb a várako­
zás gyönyörűségénél? Ilyenkor az ember oly 
szépnek, oly végtelennek látja az életeti

A szobalány lépett be a verandára és egy 
gyászjelentést tett le az asztalra. A háziasszony 
felemelte a papírlapot, egy kézmozdulattal szét- 
uyitotta és meghökkenve mondta:

— Az öreg Peren esik dokt or halt meg. Jaj 
Istenem!

A másik asszony felemelte a fejét,
— Hány éves volt?

, Nyolcvankettő — felelt halk hangon az 
édesanya s a szeme maga elé meredsz.

— Hiszen akkor... Szép kort ért meg.
Igén, de mégis... Az emlékek úgy össze- 

«•avarodnak most bennem.

Hirtelen rá emel te tekintetét a barátnője ar­
cára.

— Tudod, hogy tíz évvel ezelőtt ő mentette 
meg Piroskát?

— Ugyan? Hiszen akkor már nem is igen 
gyógyított?

— De nálunk mostariig háziorvos volt.
— De hiszen a fiatal Barta is járt hozzátok?
— Igen, de Ferencsik bácsi erről nem tudott. 

Ö volt a negyedik harminc esztendeig a tarokk 
partiban es minden csütörtökön eljött hozzánk. 
Ilyenkor előbb állított be és mindenkinek meg­
nézte a nyelvét, a szemét s ha valami parányi 
kétsége volt, megkopogiatta a mellét és meghaJJ- 
gatta a szivét. Ha aztán csakugyan valami baj 
volt, hivattuk a fiatal Báriát, de erről nem volt 
szabad tudni senkinek. Nagy gyengédséggel es 
ügyeskedéssel sikerült is eltitkolni egészen mos­
tanáig, hogy 6 csak címzetes háziorvos, de a re­
ceptjeit nem csináltatjuk meg.

— Érdekes!
— Es még érdekesebb az, hogy nem akadt 

senki a famíliában, vagy az ismerősük között, aki 
elárulta volna neki. Hiszen olyan kedves, csupa- 
sziv ember volt az öreg. Barta doktor is tudott 
mindent, de a világért sem szólt volna az öreg 
Ferencsiknek.

Ránézett finom mosollyal a barátnőjére.
— Te pedig azért nem tudtál semmit kedves, 

mert mindössze fél éve, hogy újra hazaköltözte­
tek. Annyi bizonyos, hogy Piroska Ferencsik bá­
csinak köszönheti az életét. Most húsz éves. Igen. 
Pontosan tíz esztendeje, hogy ez történt. A kis 
leány valahol nagyon at fázott es tüdőgyulladást 
kapott Ferencsik bácsi a. szomszéd vármegyében 
vendégeskedett akkor. Különben is már elmúlt 
hetven éves és abbahagyta a rendelést. Valami 
fiatal, idegen orvos jött le hozzánk akkoriban, 
akit többen dicsértek, ezt hívattuk. Pár nap 
múlva megmondta, hogy a veszedelem igen nagy, 
mert a gyulladás mind a két tüdőre kiterjedt, 
Megtettünk mindent. Az egyik borogatást rátet­
tem a drágámra, a másikat levettem. Porokat, 
kanalas orvosságot is kapott, de a láz rohant 
feUfelé. Se nappalunk, se éjjelünk neon volt. Az

Óriási részvét mellett 
ment végbe Ferch Mátyás 
preiátus-kanonok temetése

A gyászszertartást Pacha Ágoston d- 
temesvári megyéspüspök végezte

Temesvár. Saját tud. A ferencrendi nővérek 
budapesti szanatóriumában elhunyt Ferch 
Mátyás preiátus-kanonok, belvárosi plébános 
holttestét Temesvárra szállították és a. székes 
egyházban ravatalozták fel. A budapesti gyász- 
szertartás után, — amelyet Czapik Gyula dr 
preiátus-kanonok végzett — csütörtökön Temes­
váron is gyászszertartás ment végbe az egyház­
megye nagy halottjának ravatala felett. Csütör­
tökön reggel a káptalan tagjai egyidőben más- 
más oltáron mondottak gyászmisét az elhunyt 
kanonok lelkiüdvéért s eközben lassanként telje­
sen megtelt a székesegyház gyászoló közönség­
gel. Fiedler István dr szatmár—nagyváradi 
megyéspüspök és a nagyváradi káptalan képvi­
seletében Sehr iff ért Béla dr kanonok jelent 
meg, eljött továbbá Bogdan Antal dr prefektus 
a nejével, Gabriel József dv osztrák konzul, 
valamint a görögkeleti, görög katolikus és a 
helybeli református egyház képviselete. Aradról, 
dr Wild Endre volt minorita rendfőnök és 
P o p a görög katolikus főesperes jelentek meg a 
gyászszertartáson. Képviseltették magukat a fel­
soroltakon kívül a piaristák, a Szent Ferenc- 
rend, az Irgalmasok, ott voltak a szociális test­
vérek Veress Marianna főnöknő vezetésével, 
a Liola nővérek, a temesvári katolikus hitközsé­
gek megbízottai s az itteni katolikus alakulatok 
egyes vezetősége. A helybeli papság testületileg 
vett részt a temetésen, amelyen a vidéki papság 
is hagy számban megjelent.

A rekviemet maga Pacha Ágoston dr me­
gyéspüspök végezte nagy papi segédlettel, majd 
a ravatalnál megtartotta a főpásztor a liberát is, 
ami után Korner József dr kanonok, teológiai 
főiskolai prodirektor és általános püspöki hely- 
nők lépett a szószékre és két nyelven mondott 
gyászbeszédet, megkapó szavakkal méltatva az 
elhunyt hervadhatatlan érdemeit.

Az iskolanővérek belvárosi zárdájának nö- 
! vendékei gyászdalt adak még elő, ami után a 
1 hatalmas gyászmenet megindult a kripta felé. A 

kripta mélyén Mar.tzy Mihály tanár, hitköz­
ségi elnök mondott még gondolatokban gazdag 
búcsúbeszédet.

Az impozáns és lélekbe markoló temetés 
után a belvárosi hitközség vecsernyét rendezett 
a plébánia templomban, majd gyászülést tartott 
Ferch Mátyás emlékére.

édesemnek tűzben égeti az arca a forró volt az 
egész teste. Egyszerre rémülten meredt szeme a 
sarokba, a két karját védekezve tárta maga elé 
és értelmetlen szavakat kiáltozott.

— Az orvos az uramat behívta a másik szo­
bába. Az uram reszkető lábakkal követte. De én 
sem bírtam megállni, hogy ne menjek utánuk. 
Lábujjhegyen utánuk osontam. Láttam, hogy az 
uram meredten néz az orvos arcába és csak azt 
hallottam, hogy az orvos mormolt valamit, a sze­
mét földresütve és a végén csak ezt értettem be­
lőle:

— Isten kezében vagyunk, valamennyien.
Az uram támolyogva lépett ki a szobából. Az 

or\ os tippent-toppant még. Megszokott rnozdu 
lattal a táskája után nyúlt s még csak annyit 
mondott, hogyha szükségesnek látjuk, éjjel is 
telefonozzunk érte.

Mikor elment, a párom elfordult. Az ablakba 
állt és kifelé nézett bódultán. Odamentem hozzá, 
megragadtam a kezét és a fülébe sírtam:

— Kedves. Mondja, mi lesz?
Ö gyötrődve felém fordult:
— Bízzunk Istenben... A szív nem túlerős...
Sikoly akart •feltörni belőlem, de a ezó csal 

elf tú lad va tört elő a számon.
— Elpusztul? Lemondott róla?
Az uram szemébe könnycseppek szöktek.
— Hát — zokogott ki belőle —, nem mondta...
— Mit mondott? Tudni akarom!
— Csitulj, kedves — szorongatta a kezemet. 

— A tudomány itt megtorpan... Majd meglát­
juk ... Reggelre talán ...

— Mi lesz reggelre? — kérdeztem tőle mel 
sző szóval.

De nem felelt. Kirohant a másik szobába. 
Csakaz-t hallottam, hogy lezuhant a köreveire és 
hogy fojtottam fel zokog.

Megszédültem. Megkapaszkodtam az ágyban 
A kislányom megnyúlt, tüzes arcába néztem. 
Kínlódva lihegett. A homlokára eresztettem 
gyengéden a kezem. Csűröm vizes volt. Hirtelen 
leszedtem a borogást róla és újat tettem re'' 
amikor nyöszörögve megszólott:

,S

tf

/



yjl évf., 33- sz. — Szombat, 1038. február 12. mmaiAPOK

Eden angol külügyminiszter 
és Grandi olasz nagykövet 

fontos tanácskozása
Megbeszélték o spanyolországi helyzetet. Előbbreholadt 

a spanyolországi önkéntesek elszállításának ügye
Londonból jelentik: A Press Association 

londoni olasz körökből úgy értesül, hogy Eden 
angol külügyminiszter és Grandi olasz nagy­
követ csütörtöki megbeszélése nagyon szívé­
lyes hangnemben folyt le és két órahosszat tar­
tott. Érintették a megbeszélés során az angol­
olasz viszony egyes vonatkozásait, beleértve a 
spanyol semlegességi kérdést, is. Olasz körök­
ben hangoztatják, hogy a megbeszélések kielé­
gítsek voltak abból a szempontból, hogy bár 
nem kerültek szóba tényleges tárgyalások, de 
megnyílt az út a további eszmecsere előtt. A 
press Association diplomáciai levelezőjének 
értesülése szerint a csütörtöki Eden-Grandi 
megbeszélések határozott haladást jelentenek a 
spanyolországi önkéntesek elszállításának meg­
oldása felé és indokolt az a remény, hogy az ) 
Eden-féle javaslatot a benemavatkozási egyez- j 
ményt aláíró hatalmak kivétel nélkül elfogad­
ják.

Az önkéntesek elszállításának ellenőrzésére 
Spanyolországba küldendő bizottságok való­
színűleg az eredeti tervezetnél tágabb hatás­
kört fognak kapni és nem március végén — 
mint eredetileg várták — hanem már korábban 
elutaznak Spanyolországba.

A FRANCO-KORMÁNY KÉPVISELŐJÉT IS 
BEVONTAK A LONDONI OLASZ - NÉMET- 

PORTUGÁL MEGBESZÉLÉSEKBE.
Rómából jelentik: A Lavoro Fascisla a 

Londonban folyó megbeszélésekkel kapcsolat­
ban többek között a következőket írja:

— A megbeszélések során kiterjeszkedtek 
az angol-olasz viszony minden részletére. A ki­
indulási pont azonban a spanyol kérdés volt.

Hozzáteszi a lap. hogy abba a tanácskozás­
ba, amelyet szerdán Grandi a londoni német és 
portugál nagykövettel folytatott, belevonták 
Álba herceget. Franco tábornok kormányának 
londoni képviselőjét is.

_ Anyukám, menni akarok... A lakkcipő-
met.

Hangtalanul végigvágódtam a lomon.
Az uram emelt fel. Suttogott hozzám és egy 

karos székhez segített.
Odakint csengettek. Az öreg Fe.reno.ik jött. 

Este érkezett meg valahonnan és sietett _ .hoz­
zánk, mert éppen csütörtök volt. Már a leánytól 
hallotta, hogy nagy baj van.

Szemrehányással súgta:
— Miért nem táviratoztatok?
Aztán rohant a Piroska ágyához. Megvizs­

gálta. A l.ázjnérőt a hóna alá dugta. A kis beteg 
most halkan nyöszörgőit..

— Kérem a receptet — szólt az uramhoz ri-

Megnézte a. receptet, hirtelen kettétépte. Az 
asztalhoz futott, papírdarabot kért, ceruzát vett 
elő és lázasan hányta a betűket és számokat a 
papírlapra.

Bágyadtan, tétován kérdeztem:
— Hát ez nem volt jó?
Az öreg Ferón esik haragosan felelt:
— Nekem nem jó! Azt tegyék, amit én aka­

rok! De pontosan!
A receptet a kezembe nyomta.
— Ezt az orvosságot óránként két kanállal. 

Reggel majd injekciót adok. CoUfeimnal izgatom 
a szívet.

— Megmarad? — siklott ki alól tan a számon.
Ferencsik bácsi felemelkedett. A szempillája 

hebegett. Halkan Lihegett és fölfelé nézett.
— Hiszen azt akarom, hogy megmaradjon 

Szívesen adnám érte az életemet is és remélem..
Megmarkoltam a karját és a szemébe me­

redt, lázasan a tekintetem. Feljajdulva mondtam.
— Ferencsik bácsi! . .
Fájdalmasan símúlt az arcomra a tekintete 

*s megérintették a homlokomat.
— Ö, kedvesem. Nem szereti jobban ezt az 

édes gyermeket, mint én ... Hát bízzunk.
Majd hirtelen az uram felé fordította a te­

kintetét és halk hangon ismételte meg:
Bízzunk.

A Stampa szerint az angol sajtó optimiz­
musa napról-napra nő. Az angol baloldali la­
pok és a kormánysajtó is hangoztatja, hogy az 
angol-olasz kapcsolatok tisztázására feltétlenül 
szükség van. Az így kialakulandó légkör igen 
hasznos lehet, de nem szabad megállni a puszta 
szavaknál. Az olasz kormány már régóta nyíl­
tan kijelölte álláspontját, az angol kormány 
még nem. Egy dolgot azonban feltétlenül szem 
előtt kell tartani: még pedig azt, hogy a kelet­
afrikai világbirodalom olyan valóság, mely vita 
tárgya többé nem lehet.

Olasz hivatalos körökben Wansittart római 
útjáról, vagy Ciano londoni látogatásáról sem­
mit sem tudnak.

Megrándult?
m

Biztos szer, amely
azonnali enyhülést szeféz'!

rnje be enyhén Sloan's - szál. Ne dörzsölje.
Azonnal érezni fog javulást. Sloan’s a vér­

keringést élénkíti — tiszta és friss vér tör utat 
az fájó izomszövetek felé, enyhíti ezzel fájdal­
mát és helyreállítja egészségét 
Vásároljon még ma egy üvege,..
Kapható minden drogériában és gyógyszertár­
ban. Nagy üveg 60, kis üveg 35 lel.

Sloan’s Liniment
megszünteti a fájdalmakat!

Száz vagon olcsó kékkövet lapnak
a szőlészeti szindikátusok

Bucure$ti,ból jelentik: A volt Goga-kormáuy 
gazdasági bizottsága tanulmány tárgyává tette a 
kékkő árának kérdését és elhatározta, hogy a 
szőlőműveléshez szükséges kékkő behozatalára 
megadják az engedélyt. Pop esc u Cézár mérnö­
köt. iparügyi igazgatót bízták meg az ügy tanul­
mányozásával.

A kékkő árának megái lap it ás a és a behoza­
tali lehetőségek mérlegelése során kitűnt, hogy 
egy kg. kékkő a tervezett vámmérséklés tekintet­
bevételével 31.92 leibe kerül, ha az angol fontot 
a Banca National a hivatalos árfolyamán számol­
ják el. Teljes vámdljjal az importált kékkő kilo­
grammja 24.62 leit tesz ki. A Banca Nahona,a 
viszont a behozatal megtörténte előtt nem enge­
délyez devizákat., a belföldi gyárak pedig rezet

_ A szíve? — nyöszörögte az uram.
— *4 szive? — felelte fanyar, mélyről felgyöt- 

rődő mosollyal a doktor. — Hát a szive. De nem­
csak a szív... Kicsit gyenge a szive, de ezenkívül 
mennyi jó és rossz eshetőség van! Végtelen tit­
kok. amiket emberi szem nem láthat...

Keményen vágódott ki ajkain a szó:
— Meg akarom mondani, de... de én is csak 

gyenge ember vagyok... oly keveset,... olyan na­
gyon keveset tudunk.

Rámnézett
— Valahol adjanak ágyat. Egész éjjel itt ma­

radok és.... És... Várjuk az Isten kegyelmét.
Hirtelen az uramhoz tfordult: ,
— Van jég itthon?
— Igen — rebegte az uram.
_ Hát hamar jeget! -leges borogatásokat kell

adni. nem ezt.
Az édesanya mélyen fele óhajtott.
Reggelre a krízis elmúlt és Piroska megírta 

radt. A betegség után lassan megerősödött és so­
ha többé semmi baja nem volt.

_ így maradi nekünk azután örökös házior­
vosunk Ferencsik bácsi. Még akkor is. amikor 
már nem tudott és nem is akart gyógyítani. Sze­
gény!_______________________________ . ...

— 4 kedves! Sohasem mondta es el is hárí­
totta az érdemeket, hogy 6 mentette meg Piros­
kát Boldog volt. hogy így történt. A másik bez­
zeg emlegette. A maga jó hírét terjesztette, ahol 
tehette.

Sohasem tudta, meg, hogy eltéptük akkor a 
re centi ét!

Megjött Piroska meg a vőlegénye. Egymás 
szemébe néztek, felkacagtak, amint végiglcpked-
tek a. tornácon. ,

Künn már alászállt a nap. A fényt_ elnyelte 
az árnyék, amely bekúszott a fák levelei közé, a 
bokrok aljába és rá téri tét te sötét köpenyét a me-
ZfikrAz édesanya szivébe' fájdalmas boldogság 
áradt. Kezét a mellére nyomta és meghatotta,n 
susogta a barátnőjének:

— Nézd! Milyen fiatalok és milyen szépek!

csak abban az esetben importálhatnak, ha annak 
ellenértékét előzetesen kifizetik, vagy pedig kom­
penzációt végeznek. Az utóbbi esetben azonban 
az angol fontot 900—915 leies árfolyamom kell 
megfizetniük. A Banca Nationale. 700 leies hivata­
los árfolyama és a 900 leies árfolyam közötti 
különbözet újabb 4.70 leies drágulást jelent a 
kékkő kilójánál.

A tanulmányozás során megállapít ást nyert, 
hogy a vámkedvezmény ellenére a különböző 
költségek miatt a külföldről behozott kékkő ára 
23 lei lenne kilogrammonként, viszont a belföldi 
gyárak is saját termékeik forgalombahozatalára 
ennek az árnak a megállapítását kérik. így tehát 
a külföldi kékkő behozatala nem jelentene nagy 
előnyt. Jelentősen esik a latba a kereskedelem­
ügyi minisztérium hatáskörébe tartozó RIMMA 
állami vállalat azon ajánlata, amelynek értelmé­
ben 20 leies kg-kén-ti áron 100 vagon kékkövet 
hajlandó szőlészeti szindikátusok rendelkezésére 
bocsátani. Popescu iparügyi igazgató jelentést 
terjesztett ebben az értelemben Gigurtu iparügyi 
miniszter elé, aki viszont a kérdést a kormány- 
gazdasági bizottsága elé terjeszti.

Ü
m

Indiából most térnek haza az angol katonák.
Képünkön egy ilyen indiai szolgálatban volt 

katona látható, kis gyermekével.
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BUKARESTI LEVÉL
Bukarest, február hó.

Megszűnt a Katolikus Leányotthon 
és a cselédközvetifő iroda

Megírtuk annak idején, hogy a székes- 
főváros, rosszindulatú közbenjárásoknak en­
gedve, lebontatta a Str. Petre Poni utca 3 
szám alatti ház egy részét, amelyben a szociális 
nővérek cselédelhelyező irodája és leányottho­
na volt elhelyezve. A rombolásnak áldozatául 
esett az otthon udvarát körülvevő magas 
deszkakerítés is, úgyhogy a nővérek leány- 
gyámolitó intézete hetekig pusztán és végtele­
nül állt.

Kevéssel a rombolás után a hatóságok be­
tiltották a cselédelhelyező irodát, azzal az in­
dokolással, hogy van a fővárosban állami el­
helyező iroda, amely minden erre vonatkozó 
igényt kielégít. Egyházi tényezők közbenjárása 
még nem tudta rábírni az illetékes hatóságo­
kat, hogy a katolikus magyar leányvédelem 
szempontjából oly nagyjelentőségű intézményt 
megsemmisítő rendelkezését visszavonja.

A leányotthont aztán a napokban maguk 
a szociális nővérek szüntették be, mert annak 
fenntartását a félig lerombolt épületben egész­
ségügyi és erkölcsi szempontból lehetetlennek 
érezték. Az otthon lakói elszélcdtek s ezután, 
ha egy bukaresti katolikus magyar leány hely 
nélkül marad és nincs ismerőse, ahol meghúz­
hatná magát, a szó szoros értelmében az utcá­
ra kerül.

A szociális nővérek, akiknek tevékenysége 
nagymértékben korlátozódott, uj helyiséget ke­
resnek most, hogy a leányotthont az eddigiek­
nél megfelelőbb keretek között ismét megnyit­
hassák s folytathassák szép és eredményes 
leányvédő munkájukat ugv a katolikus háztar­
tási alkalmazottak egyesületének a ma már 
kétszáz tagot számláló Szent Katalin egylet­
nek a továbbfejlesztésével, mint pedig a köz­
vetítő iroda újból való felállításával, amire a 
munkaügyi minisztérium remélhetőleg mégis 
meg fogja adni az engedélyt.

Széke’y Társaság aiakui Bukareslben
Régóta látják annak szükségességét a bu­

karesti magyarok, hogy olyan társadalmi szer­
vezetet létesítsenek, amely magában foglalja a 
fővárosban szétszórtan élő magyarságot, fele­
kezet és osztálykülönbség nélkül és amely le­
hetőséget nyújtson széleskörű közművelődési, 
társadalmi, gazdasági, jótékonysági munkára, 
társasági kapcsolatok szerzésére olyanoknak' 
is, akik valamilyen okból az egyházi kereteket 
nem tartják erre alkalmasnak, de a magyar 
összetartozóság érzését — felekezetközien. 
vagy felekezetek fölött — mégis ápolni óhajt­
ják.

Tavaly történt ts kezdeményezés ebben az 
irányban. Néhány jószándéku úriember ma­
gyar kaszinót akart létesíteni. Már toboroztak 
is vagy ötven embert maguk köré s rendeztek 
eg)-két jólsikerült társas vacsorát, amelyeknek 
az lett volna a feladatuk, hogy egyre lobban 
szélesítsék a mozgalomhoz csatlakozók körét, 
s egyúttal meghatéirozzák az uj társulás jelle­
gét, célkitűzéseit, tagjainak összetételét.

Sajnos azonban, ahogy tisztultak és meg­
nyilatkoztak az összeverődött csoportok felfo- 
í^/’.^Hdckai, úgy erősödtek a vélemény- 
különbségek is.

Nem tudtak egyetérteni mindenekelőtt a 
társadalmi összetétel tekintetében. Voltak, 
akik úri társaságot akartak, azzal az érvelés­
sel, hogy ebből a rétegből is él Bukarestben 
egy kaszinóra való. Mások demokratikusabb 
felfogas mellett kardoskodtak és be akarták 
vonni a szervezkedésbe az iparos- és munkás- 
elemeket is, akik nélkül a mai viszonyok kö­
zött Bukarestben magyar társadalmi tömörülés 
csakugyan nehezen képzelhető el.

Hasonlóképpen sok ellentét merült fel az 
alakítandó közület célkitűzései miatt. Itt a túl­

zott buzgalom volt a rossz tanácsadó. Egyesek 
igen nagy igényekkel léptek fel, azonnal meg­
valósítandó közművelődési, gazdasági, szociális 
munkatervvel hozakodtak elő, mig mások, a 
bukaresti viszonyok jobb ismerői, minimális 
célkitűzést ajánlottak, amelyben nagy helyet 
foglaljon a lélekdcritő szórakoztatás, az embe­
rek összehozásának, együtt-tartásának c kétség­
kívül legjobb eszköze.

A főellentét azonban a zsidókérdés körül 
robbant ki. A kezdeményezők egy csoportja a 
bukaresti magyar társas egyesülésbe az itt élő 
zsidó értelmiségi min ’ ásókat is he akarta 
vonni. Más csoportok viszont azon a vélemé­
nyen voltak, hogy a bukaresti rnagyarkulturáju 
zsidó értelmiségieknek van már egyesületük: 
az Unio-klub. A feladat tehát nem ezeknek, 
hanem a keresztény magyar társadalomnak a 
megszervezése, amelynek öntudatosabb tagjai 
kizárólag keresztény tömörülést óhajtanak. 
Minthogy pedig egyesek szívesen kitartottak a 
közös zsidó—magyar társadalmi élet gondolata 
mellett, a keresztény érzésű csoport ellenak­
ciót indított, amivel megtorpedózta a kaszinó- 
kezdeményezést.

Most aztán nagy várakozással tekintett a 
magyarság az elszánt robbantókra és tőlük 
várta az uj kezdeményezést.

Ez meg is történt. Előkészítő bizottság 
alakult, amely a létesítendő egyesületet Szé­
kely Társaság nak kívánta elkeresztelni, tekin-
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tettel arra. hogy ez a keret két erdélyi város, 
ban is igen jól bevált.

Először úgy képzelték el, hogy a kolozs­
vári Székely Társaság fiókjaként alakul me» f, 
bukaresti egyesület. Meg is indult a levelezés 
ebben az irányban, de a kolozsvári Székely 
Társaság alapszabályai nem látszottak álltái- 
mazhatóknak a bukaresti viszonyokra, azért 
az előkészítő bizottság letett erről a gondolat­
ról és a brassói Székely Társaséig védőszárnyai 
alatt kísérelte meg a megalakulást

A tárgyalások hónapokig folytak. Minden­
féle nehézségek merültek fel, amelyek miatt a 
brassóiak halogatni voltak kénytelenek a bu­
karesti fiók vállalására vonatkozó határozat­
hozást. S közben a bukaresti közönség álfán" 
db an türelmetlen kérdezősködésekkel zaklatta 
az előkészítő bizottság tagjait, hogy mikor 
nyújtanak már kárpótlást a kaszinó-kezdemé­
nyezése meghiúsításáért. A helyzet tűrhetet­
lenné vált. azért a szervezők lemondtak arról 
hogy az uj egylet mint egy meglévő s már jogi 
személyiséggel bíró társaság fiókja alakuljon 
meg. pedig ez a mód gyorsabbnak, könnyebb­
nek s a különleges bukaresti viszonyokat figye­
lembe véve máskülönben is ajánlatosabbnak 
látszott.

Most tehát önálló Székely Társaság fog 
létesülni Bukarestben, amely azonban nemcsak 
a vérszerinti székelyeket fogja egyesíteni ma­
gában. hanem általában a bukaresti keresztény 
magyarságot, osztálykülönbség nélkül, tisztán 
nemzeti és erkölcsi összetartozóság tdapján.

Az előkészítő munka nagy erővel indult 
meg az utóbbi időben. Most folyik az alapitó- 
tagok gyűjtése, akik alapitó tagsági dijaikkal 
rövidesen lehetővé teszik majd, hogy a tör­
vényszéki bejegyzés megtörténhessék, (j. b.)

Amerikai gengszterek
garázdálkodnak Bécsben
Becsből jelentik: A bécsi rendőrségnek 

már hónapok óta egyre fokozódó gondot okoz­
nak a sorozatosan megismétlődő ékszertől vaj- 
lások. Még két hete sincs, hogy ugyanazon a 
napon két vakmerőén végrehajtott ékszerrab­
lás történt és a kár mintegy kétszázezer schil­
ling.

Csütörtökön pedig egy ismeretlen zseb­
tolvaj a nyílt utcán bámulatos hideg­
vérrel lopott ki Huns W a welk a hentes- 
mester télikabátjának belső zsebéből 
egy gyöngykolUert, amelynek értéke 

e ötvenezer schilling.

A zsebtolvaj a bevált módszer szerint dolgo­
zott: a zseb magasságában felvágta a télikabá­
tot és a nyíláson át emelte ki az ékszert tar­
talmazó tokot.

A sorozatosan megismétlődő ékszerrablá­
sok és tol vaj lások arra kényszerítik a bécsi 
rendőrséget, hogy fokozottabb figyelmet fordít­
son a nemzetközi szálloda- és zsebtolvajokra. 
\z idegenforgalom növekede-évei ugyanis úgy

ÚJDONSÁG! ÚJDONSÁG!

EUCHARISZTIA
Az 1938. Eucharisztikus Világkongresszus al­
kalmából több neves ird közre működése ve! 

szerkesztette:

Banciho Béla S. 3.
■z OltAriszentségrői szoló tan dogmatikai 

ilapját, liturgiáját, történelmét, leik: halasát, 
az építészetre, irodalomra, költészetre gyako­
rolt inspiráló hatását öleli fel. Minden kérdés 
röl az abban tekintélynek ismert szakember 
irt. A magas nivo és komoly tartalom mellett, 
i munka a nagyközönség számára is készült 
es minden fejezetét laikusok is élvezettel és 
naszv hívóinál olvashatják. — A hatalmas 
ki'Ztrált 300 oldalnyi terjedelmű 

művészi címlappal, karton- 
-'ben 235 let.

künyvosztályunlinál.

látszik, a nemzetközi szélhámosok egész raja 
lepte el Bécset és az ékszer tolva jlások tetteseit 
is bennük kell keresni. A rendőrség egyelőre 
nem tehet mást, mint életbelépteti az ilyenkor 
szokásos intézkedéseket. Először is végigraz- 
ziázzák az összes zálogházakat abban a re­
ményben. hogy az ékszerek valamelyik zálog­
házban megtalálhatók. Mondanunk sem kell 
azonban, hogy ez a kísérlet eredménytelenül 
végződött. Ezek a nemzetközi szélhámosok 
óriási gyakorlattal rendelkeznek, a zsákmányt 
sokszor évekig nem értékesítik, vagy esetleg 
orgazdáknak adják el, akik azután külföldre 
csempészik az ékszert, vagy pedig átdolgozzák 
és úgy hozzák forgalomba.

A bécsi rendőrség mindenesetre körtáv 
iratban értesítette Európa valamennyi rendőr­
ségét. arra kérve, hogy szenteljenek fokozottabb 
figyelmet az ismert notórius zsebtolvajok és 
szállodatolvajok ellenőrzésének. Túlzott óvatos­
ságból még az amerikai rendőrséget is értesí­
tenék a sorozatos bécsi ékszerlopásokról és hogy 
ez a figyelmeztetés nem volt éppen indokolat­
lan. bizonyítja az a hosszú távirat, amely a na­
pokban érkezett Amerikából a bécsi rendőrség 
címére.

Ebben a táviratban John Edgar Hoo­
ver, a washingtoni Bureau of Inves­
tigation főnöke, az amerikai gangsz- 
terek félelmetes ellensége, arról értesíti 
a bécsi rendőrséget, hogy tudomása 
szerint egész sereg ismert amerikai 
bandita, akik számára az Egyesült Ál­
lamokban forró lett a talaj, Allelle mű­
ködési színhelyét Európába és közü­
lük igen sokan Becsben dolgoznak.

E távirat, birtokában a bécsi rendőrség elő­
ször is rendkívül megszigorította az idegenek 
ellenőrzését. A nagy szállodákat újabban már 
államrendőrségi detektívek figyelik. Azonkívül 
az osztrák rendőrség egyik főtisztviselője már 
szombaton hajóra szállt, hogy Washingtonba 
utazzék és felvegye az érintkezést az amerikai 
rendőrséggel.

• A - V mm pl
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A népi létérdekek 
vizsgálata

(Második cikk.*)

Irta: Fekete Nigy Mihály

Ismeretes, hogy Erdélyben a magyar falu­
nk fűkép pedig a székely ség a maga hozzá­
tartozóit részben iparosodás, másrészt elszegé­
nyedés következtében állandóan kitelepíti ma­
gából. Történelmi és gazdasági válságok idején 
a székely ség például egész néprajokat bocsátott 
el melyek nagyobbrészt a mai ókirályság terü­
letére áramlottak. A világháború után, főkép 

mezőgazdasági és ennek nyomán támadt falu- 
válság hatása alatt ez a kiáradási folyamat fo­
kozódott nemcsak a székelység, de az egész er­
délyi magyar nép körében is; annyival is in­
kább, mert a nagyipar és ennek nyomén a vá­
rosok fejlődése meglehetős szívó hatást is gya­
korolt a falura, ami a falu életében a kővetkező 
uélyrehaté változásokat okozta:

A. falu föld gazdaságának amúgy is meg­
csappant jövedelmezősége mellett a „városi 
munka', a nagyipar alkalmazásában való el­
helyezkedés és részben a kisiparossá nevelődé® 
is új, kecsegtető életlehetőséggé lett a falu sze­
mében. —- „Legfeljebb elmegyünk városba“ - 
lett a jelszó és a földgazdálkodás addig egyedül- 
való jelentősége nagyot csökkent ezzel falun. 
Divatba jött. hogy közepes vagyonú gazda is 
például a szükséges készpénzt, ne mint gazda, 
körültekintőbb életvitellel, belterjesei* gazdál­
kodás útján szerezze meg, hanem ehelyett el­
menjen ;dénymunkára, mely egyszerűbb, gyor­
sabban és talán jobban is fizető. De az otthoni 
fold ilyen elhagyása által a gazdálkodás és an­
nak színvonala érthető módon sokat szenve*

061 A faluválság egyik főgyökere tehát ide ha­
tott le, minek nyomán a falusi népélet egyik 
legfőbb, mondhatjuk lelki alapja, a föld oda­
adó tehát nemesebb értelemben vett szeretető 
átminősült. legfőbb szerzés tárgyának meg­
maradt azután is, de megszűnt a legfőbb élet- 
forrás lenni. A földszeretet egészen vak föld­
mohósággá változott át: a föld egyre gyakoribb 
adásvétel tárgya lett és nagyszámban került 
olyanok kezére is. kik nem annak művelésében 
látták életük és keresetük főcélját. Általános 
jelenség, mi ma is igen jól megfigyelhető, hogy 
a képződő falusi töke inkább szélességben, 
nagyis birtokvásárldSokban keres befektetést, 
mint mélységben, vagyis gyümölcsöző beruhá­
zásokban. Mindem földvásárlás szegényedést je­
lent, a másik oldalon és nő vele a föl dielen, 
munkakereső proletárok száma. A falusi gaz­
dálkodást így a képződő tőke nem erősíti, ha­
nem mondhatjuk, hogy egyenes - 
.4 falusi ingatlanértékeket is inkább a mohó 
kereslet, mint annak gyümölcsöző értéke szabja 
meg. Teljesen egészségtelen állapot ez. melyen 
csak mélyreható gazdaneveléssel lehel segítem.

Mindez végzetes birtokaprózódásra ’ fize­
tett, a föld tulajdonosai számának további sza­
porodására, miáltal az állandóságot, legfőbb 
életcélt és odaadást, ösközösen begyökerezett 
mondhatnák, ösztönös szakértelmet kívánó 
földgazdálkodás átváltozott, polgáriasait, egyé­
nivé lett. Régebben volt általában jó, közepes 
és rossz gazda és e hármas tagozódásnak meg 
volt a maga, úgyszólván egységes munka- es 
életvitele. Ma legtöbb falun ahány gazda, 
annyiféle, munkában, életvitelben, felfogásban 
egyaránt. Ezzel felbomlott az ősi gazdag gi ős 
lelki faluközösség. A faluélet, falulélek kimoz­
dult a maga egyszerűségéből, városiam bonyo­
lulttá lett, személyi kérdésekkel túlfűtött és ez­
zel falun is megindult és egyre szélesebben tér­
jed az egyénekre való bomlás és vele a létül 
szétporzds folyamata.

Ez az egyéni, szétaprózódó folyamat a falu­
nép kényszeriparosodására is vezetett, mi a o 
vetkező hatásokat váltotta ki:

A egészséges, természetes iparosodás az
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MOSOK U) szériáját teremti meg.
ön is közöttük akar lenni? Menjen 
azonnal kedvelt sorsjegyárudajahoz es
váltsa meg sorsjegyét 
a nagy húzóshoz, amejynek dátuma

FEBRUÁR 1 5.

ÁLLAMI SORSJÁTÉK

*) Első cikk a „Magyar T.apok' 1038 február 
5-iki 27-ik (1741 -ik) számában

ipar fejlődésével falun az arra való elemeket 
váltja ki a falunép testéből. Míg a faluközösség 
szétbomlásával, hogy megszűnt az addigi gazda­
sági és lelki kötőerő az iparosodásra nem al­
kalmas elemek is valósággal tódultak az ipari 
helyekre és onnan sok küzdés után remény- 
vesztetten kerültek vissza. De már lélekben 
megváltozva, mint a faluközösség számára al­
kalmatlan, idegen testek, olyan elemek, melyek 
a szétbomlást otthon csak tovább fokozzák.

Más oldalon a falu e kényszeriparosodása 
keményen éreztette hatását a városi kisiparos 
népelem körében is. A falvakról beáradó és ki­
tanult új kisiparosok megbontották a kisipari 
termelés addigi egyensúlyát. A szakmák túi- 
tömöttekké lettek, minek következtében egész­
ségtelen verseny indult meg a szakmákban és 
ennek nyomán általános gazdasági leiomlás, 
mit a gazdasági válság csak tokozott. Kény­
szeriparosodás, pénz- és hitelválság: e két 
malomkő között kezdett őrlődni kisiparostársa­
dalmunk a városokban, mihez hozzájárult a 
nagyobb falvakban lendületesen fejlődő vidéki 
kisipar is.

Ezeknek lehet- tulajdonítani, hogy míg kül 
földön a kézműipar eleven fejlődésnek indult, 
újabb és újabb szükségleteket teremtett es elé­
gít ma ki. úgyhogy termelése kezd már jelen­
tős kiviteli tényezővé is lenni. — a mi kisipa­
runk (bár hagyományok szellem és .szakkép­
zettség tekintetében alkalmas lett volna, a^ fej­
lődésre), úgyszólván lépést sem tudott előre­
haladni. egyes szakmák pedig a belső túlter­
heltség következtében egyenesen válságba ke­
rültek Mert nem tudott, kifejlődni mindezideig 
iparáganként a közös munkaszékem, mely pó­
tolhatatlan erkölcsi erőivel egészséges uj fejlő­
dés útjára indíthatná egykor virágzó kisiparun­
kat Erdélyben, s mely döntő, tápláló es fej­
lesztő hatást tudott gyakorolni az ókiralyság 
városaiban is a világháborút megelőző évtize­
dekben a kivándorló székely kisiparosok mun­

kája nyomán. És most e teremtett helyzetben 
önmagán nem tud segíteni.

A faluválságot és a kényszeriparosodás 
nyomán támadt népi közösségerőknok a szét­
bomlása folyamatát maga az ösztönerőire bí­
zott. nép megállítani már nem tudja, csak az az 
összes társadalom, melynek életét a népi alap­
réteg baja szintén aláaknázta és bontó veszéllyel 
fenyegeti. A falu és a kisipar vezetőire hárul a 
feladat, hogy módot találjanak a segítségre, 
mégpedig a társadalom értelmiségi erőinek be­
vonásával, úgyszintén társadalomépítésre és 
fejlesztésre hivatott intézményeinkre, hogy ezt 
a fölöttébb erkölcsi erőket kívánó társadalmi 
munkát intézményessé tegyék.

Ebben a szükségben emelkedik pótolhatat­
lan jelentőségűvé a népi létérdekvizsgálat 
haszna és gyakorlati fontossága. Mert, különö­
sen ma. csak a létérdekvizsgálat rendjén jut­
hatnak felszínre azok a mélységes kérdések, 
melyek a közösség érzését ébresztik fel a társa­
dalomban a bomlasztó erőkkel és hatásokkal 
szemben. így ébred a felelősség a társadalom 
egyéneiben, minek megértése és vállalása végre 
is a szolgálat lelkét támasztja fel az emberben, 
hogy nemcsak önmaga, hanem a népi létérde­
kek' javára is munkáljon. A létérdekvizsgálat 
eredményei nélkül meg azoknak is, kikben már 
ét a felelősség és a szolgálat lelke a közösség 
iránt, csakhamar tárgy átvesztett lesz az érzése 
és gazdátlan a munkája, mint ez sok nekibuz­
dult és lélankadt közösségi. munkakezdemény e- 
zés vigasztalan példáján látható. Viszont a 
népi és térss'L'm.i létérdekek feltárása rendjén 
megvilágosodik az emberek lelke s a mai lelki 
-zó;porz" r í.'mályasult szót éle­
sen'föltámad. Előáll az értelmiségi és népi osz­
tály erkölcsi és anyagi érdekközösségének a föl­
ismerése, s ezen a vonalon kifejlődik az egy­
mást fölkaroló igazi egység. Az, amely nevelő, 
építő és fejlesztő hatású az egyénre éppúgy, 
mint a társadalomra nézve.
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Kéziratokét nem ßrziink meg és nem adónk vissza. 
Csakis válaszbélyeges magánlevelekre válaszolunk.

Időjárás
A bucure$ti időjáráskutató intézet leíentése 

szerint a várható időjárás: Szeles, hidegebb idd, 
még futó zápor, majd száraz idő. A magas hege­
ken jó sporttié várható.

Zürichi zárlat: Párizs 14.17 fél. London 21.60 
háromnegyed, Newyork 430.87, Brüsszel 73.12, 
Milano 22.67 fél, Amszterdam 240.90, Berlin 174, 
Bécs 80 40, Prága 15.14, Varsó 82, Belgrád 10. 
Bucuresti 325.

Az 1938-as korosztály március 10-én vonul
be, Bukarestből jelentik: Őfelsége aláírta a kirá­
lyi rendeletet, amely az 1938-as korosztály be­
vonulásának időpontját március 10-ére állapí­
totta meg.

Nagy kitüntetés érte a budapesti mohamedán 
fömuftit. Budapestről jelentik: Durics Usein Ilmi 
budai mohamedán főmuftit nagy kitüntetés érte. 
A tiranai királyi udvar értesítette, hogy Zogu 
király és Apponyi Geraldine grófnő házassá­
gát ő fogja megáldani mohamedán rítus szerint. 
Zogu király a budai főmuftit az albán állam 25 
éves jubileuma alkalmából udvari pappá ne­
vezte ki.

KIRABOLTÁK A LÁPOSBÁNYAI BÁNYA- 
TARSULAT DIN AMIT RAKTÁRÁT. (Szatmár.) 
Ismeretlen tettesek a láposbányai francia bánya­
társulat raktáráról leütötték a lakatos s a rak­
tárból nagymennyiségű dinamitot, 200 méter 
gyujtózsinórt és 100 darab dinamitpatront vitieis 
magukkal, Az igazgatóság jelentésére a misztmo- 
gyorósi csendörség erélyes nyomozásba kezdett. 
A nyomozás során letartóztatták Simon Gábor és 
Simon György felsőbányái munkásokat, akik be­
vallották, kegy ők fosztották ki a dinamitraklart 
s a robbanó szereket Pentele János miszti magán- 
S anyásának adták el potomáron. A csendörség e 
betörőket és az orgazdát beszállítóira a szatmári 
ügyészség fogházába,

Szatmáron csak az állambiztonsáal hivatal 
engedélyével adnak ki útlevelet, Szatmár. Sajat 
tud. A vármegyei prefektus elrendelte, hogy a 
megyei hatóságok csak az ál Iambi ztonsági hiva- 
.a! engedélye alapján állíthatnak ki útlevelet. A 
várost és vidéki útlevél-kérvényeket az összes 
'-Htokkal be kell terjeszteni a szatmári állambiz- 
tozie-igi hivata hoz, ahol véleményezik.

Tífuszjárvány Máramaros megyében és Mára- 
marosszigeten. Saját tud. Úgy a megyeszékhely 
terü.tén, mint Máramaros eg vés községeiben ve­
szedelmes t'fuszjárvány keletkezett. A baj egyre 
lobban elharapózik s eddig már halálos áldoza­
tokat is követelt. A hatósági orvosok természeí-e-

Iílind6n lehet6t elkövetnek a fertőzések le­
jed ésének megakadályozására, egyelőre azonban 
nem sikerült a járvány terjedésének véget vetni.

Scheffler. Jézus Neked Élek, Gver 
mekimakönyv ....

Sándor: Katolikus ifjúsági ima- 
könyv ....................

Veres: Erdélyi imádságé könyv
Égi Lant, Imádságos és énekes

könyv ........................
^>,_1®0rO6: ^ram, én Istenem.

Férfiak részére: Félvászonkötésben 
Egész vászonkötéshen ...................

P. Borrs: Mária légy anyám. Nők 
részére . . .
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Általános egészségügyi vizsgálat Szatmár me 
gyében, saját tud. A vármegyei főorvos elrendel 
vt, iiogy az egészségügyi közegek a megye teruie 
ten aitalanus vizsgalmot tartsanak, amelynek so 
ran veJemeuyt kell keszltemök az egyes községek 
egészségügy: helyzetéről

A máramarosszigeti városi időközi bizottság 
a Központi szállót aiadta az ortodox püspökség 
nek. Mara mar ossziget. Bajai tud. A városi időko 
zi bizottság legutóbbi gj ütésén a varos luiajdo 
nat kepezo Kozponu szaiioda epüietet a maraiua 
i'osi ortodox püspökségnek adta at.

Egyszáz lei értékű lopott vasúti sinláért egy 
egy évi elzárást kapott két vasutas. Csíkszereda 
Baját tud. Hiúban Mihail csíkszentdomokosi CFH 
pályafelvigyázó es Timar Iosif vasúti munkás 
util) junius 12-eo a vasúti anyagraktárból ellop 
.ak Hz darab vasúti simfat és azt egyszáz leier 
Bara Ágostonnak eladtak, ki nem tudta, hogy lo 
póttal vett meg. a törvényszék hétfőn tárgyai la az 
ügyet es feltűnően súlyos ítéletet hozott: Hiú 
hant ás Tímárt egy-egy évi elzárásául, fej en-kint 
ötezer lei peuzbüntetesse! es négyévi politikai 
jogvesztéssel sújtotta.

Lelkinap Nagyváradon. Közöljük nő test vé 
reinkkel, hogy a letkinapot, mint a múltban, úgy 
az idén is meg lógjuk tartani, meg pedig műiden 
ho harmadik csütörtökjén. Így ebben a hónapban 
a lelkinap 17-re esik. Egész napos bentlakás kö­
telező, a napi ellatasidíj 3b lei. Jelentkezni vagy 
a plébániákon vagy a Szociális Testvéreknél, Str, 
Cri$an 2., lehet. A ieikinap reggel 8 órasor kez­
dődik. Aki érzi azt, hogy a mai világban több­
nek lenni nem szegyen, hanem szociális köteles­
ség, az okvetlenül vegyen reszt a lelkinapon, 
hogy maga lélekkel telítődvén, azt adhassa em­
bertársainak, amit az eleiben legkevesebbet kap 
nak: megértő szeretetek Olasz! plébánia hivatal.

Temetés. Alsódraskoci M o r v a y Lóránd 
földbirtokos 69 eves korában elhunyt. Temetése 
szombaton délután 3 órakor lesz a Havaasy-ká­
polnából. (Erdélyi „Concordia“.)

Sí téri Imre 78 éves korában meghalt. Te­
metése február 11-én volt a Steinberger féle ká­
polnából. (Caritas.)

VALLOMÁST TETT AZ APAGYILKOS FIA­
TALEMBER. Bárót. Sajat tud. Országszerte leltü- 
nést keltett az a bestiális gyilkosság, amelynek 
Morik Károly nyugalmazott pénzügyi tanácsos 
esett áldozatul, akit fia, Morik Lajos volt tog- 
tcchnikus ittas áiiapotbau agyonvert. A boncolás 
megállapította, hogy a szerencsétlen apa több, 
mint száz ütést szenvedett, amelyek súlyos belső 
roncsolást okoztak szervezetében. T a a a ’.r /izs- 
gálóbiró az őrizetbe vett fiút most hallgatta ki.
A íiu beismerte, hogy a gyilkosságot o kövelte 
el, azonban azzal védekezett, hogy apja volt a tá. 
niadó íél. Morik Lajos ugyanis — vallomása sze­
rint — ittasan tért haza a szülői házba, mire apja 
nem akarta beengedni, sőt piszkavasat ragadott 
megfélemlítésére. O ekkor kicsavarta apja kezé­
ből a vasat s azzal ütlegelni kezdte az öreget, 
auiig az összerogyott. A iiu ezután elmenekült. A 
gyilkos íiu ellen elrendelték a 36 napos vizsgálati 
fogságot, mig a megdöbbentő körülmények közt 
elhunyt pénzügyi főtanácsos földi maradványait 
óriási részvét mellett helyezték örök nyugatomra.

farsangi estély

lesz e hó 13-án, vasárnap este a Katolikus Kör 
nagytermében. Szinrekertil az estély keretében 
az En és a kisöcsém című sok énekkel es tánc­
cal bővelkedő, hangulatos és bájoo muzsikáját 
operett. Az operett, egyes szerepeit városunk 
legtehetsegesebb műkedvelői játszák Maczalik 
Gabriella zenetanárnő és Mányoki Ica táncta- 
nárnő betanítása mellett, Losonczy Gábor köz­
ismert művészi rendezésében. Aki kellemes, vi­
dám estét akar magának szerezni, az okvetle­
nül vegyen részt ezen az előadáson és az ezt 
Követő, reggelig tartó táncon. A zenét elsőran­
gú jazz-zenekar szolgáltatja. Minden bizonnyal 
ez lesz az idei szezon leghangulatosabb és leg­
kellemesebb emlékű bálja. Jegyek 60, 50. 40. 35, 
30, 25 és 20 leies árban, elővételben a Katolikus 
Kör titkáránál délután 5 és 7 óra között, vasár­
nap pedig a rendes pénztárnál kaphatók Min­
den jegy után 5 lei bélyegilleték fizetendő. 
Tekintettel arra. hogy az előadás után tánc lesz, 
az előadás pontosan este 9 órakor kezdődik és 
a rendezőség ken a közönséget, hogy erre való 
tekintettel pontosan 9 óráig foglalja el helyét. 
A színdarab szereplői: Lakatos Sándor, Bartos 
Csilla. Domby József, Tel égd y Margit, Szabó 
József, ToLnay Gyula, Mogyoróssy Győző, Va­
dász Adél, Szabó Lá szí óné, Pleiner Imre és 
Kótj; Péter.

* Aki egész nap ott görnyed az Íróasztal met.
lett, igyák reggelenként felkeléskor egy kte po. 
Iiár természetes „Ferenc József“ keeerűvizet, mert 
az a bélinűködésl szabáyozza, a gyomoremésztést 
előmozdítja, a vérkeringést élénkíti és a miáiika- 
képességet fokozza. Kérdezze meg orvosát.

O, hiúság — asszony 
a neved!

Nagyvárad. Saját tud. Városunkban „ 
Simeon Barnutiu (volt Bethlen utca) 17 
szám alatt, a Rözsafiizér Társaság házában 
meghalt özvegy Babrik Andrásáé, egy 108 
esztendős asszony. Özvegy Babrilmé minden 
bizonnyal a legidősebb halandó volt váro­
sunkban. Valahányszor egy ilyen élemedett 
kort elért öreg meghal, sok-sok legenda ter­
jed cl róla s mindenki tud valami érdekeset 
mondani az elhunytról. A sok mende-monda 
között rendszerint igaz dolgok is akadnak 
de legtöbl, esetben csak a csapongó fantázia 
kőin, legalább is felnagyítja, kiszínezi az 
apróbb epizódokat. Most is Így van ez, de a 
sok legenda között, amiket a szegényház la­
kói beszélnek az elhunyt 108 éves asszony­
ról. legfrappánsabb minden bizonnyal életé­
nek az a hivatalos adatokkal is bizonyítható 
kedves csalása, amely amellett tanúskodik, 
hogy a nők mindig és mindenkor hiúk vol­
tak; tartozzanak bármilyen társadalmi osz­
tályhoz, vagy életkorhoz. Ezt bizonyítja a 
most meghalt öregasszony házassági levele, 
amely szerint Zámborszky Juliánná, aki 
1830-ban Eger mellett Kistáján született, 
második f ér jh elmenetelekor „csekély“ 11 
esztendőt tagadott le életkorából ... Az es- 
ketési levélben, amit Millió László körös- 
tarjáni katolikus plébános állított ki, bárki 
elolvashatja, hogy Zámborszky Juliánná, ró­
mai katolikus vallásit, 37 éves és Babrik 
András, római katolikus vallásu, 28 éves 
földműves 1882 április 24-én Köröstarján- 
ban házasságot kötöttek . . . Ó, hiúság, Asz- 
szuny a neved!

-- — ---- •—------------
Az ecet kimérve is forgalomba hozható. Bu

curegti-ből jelentik, hogy minisztertanácsi hatóra-5 
z-.tta] megváltoztatták a bortörvénynek azon ren­
delkezését, amely az ecetnek csupán lezárt, pa­
lackokban való forgalombahozatalát engedi meg. 
Ezentúl az ecetet az üzletek kimérve is eladhat­
ják

Hurokra került egy országosan körözött csa­
vargó. Szatmárról jelentik: A rendőrségnek si­
került tegnap este kézrekeriteni Rozenberg Jó­
zsef máramarosszigeti csavargót, akit az ország 
több rendőrsége köröz. Eddig még nem tudnak 
róla egyebet, csak annyit, hogy nagy előszeretet­
tel utazott a vonaton, mint potyautas. így már 
majdnem az egész országot bejárta. A hosszú 
utazások alatt valószínűleg zsebmetszésből tar­
totta fenn magát. A rendőrség letartóztatta és 
egyúttal átiratot intézett több város rendőrségé­
hez, hogy mit tudnak Rozenberg előéletéről.

Újból maximálták a vasáruk arát. BucurestL
hlő jelentik, hogy a kereskedelmi miniszter ren­
deletet adott ki, amellyel újból maximálta a vas­
áruk árát. Az uj maximális árak vonatkoznak 
mindennemű vaslemezre, a gömbvasra, betonvas­
ra, a kereskedelmi, abroncs és idomvasra. Mi..den 
megyei székhelyre nézve külön-külön állapították 
meg az uj maximális árakat.

Elvesztik italmérési jogaikat, akik nem fiz* 
tik be az engedélyük utáni taxát. Nagyvárad. Sa­
ját tud. A pénzügy minisztériumból érkezett a 
pénzügy igazgatóságra. A rendelet értelmében 
mindazoknak az it átmérők nek az engedélyét, kik 
hátralékos taxájukat nem rendezik azonnal, be­
vonják és a jövőben nem kaphatnak újabb itai- 
mérési engedélyt. Ez a pénzügyminiszteri rende­
let azokra is vonatkozik, akik saját kérésükre 
egy esztendőre felfüggesztették ital mérési enge­
délyük nyilvántartását.

Várod! zeneszerző szalontai bemutatója. A
„Szalontai Iparos Dalkör" kitűnő műkedvelő- 
gárdája 1938 február 12-én este 9 órakor a Redut 
színháztermében Major Joli, Arany Eta, Kiss 
Ernő, Apter Sándor és az egyesület vegyeskara 
főszereplésével, nagyszabású hangverseny kere­
tében mutatja be volt karnagyának, Andrásai 
Ede zenetanár, országos karnagynak „Napnyu­
gati álom“ c. egyfelvonásos operettjét. Rendező:
K. Komor Emma, karnagy Torday Ferenc, hang­
versenymester: dr Balaton Zoltán
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ÁPRILIS 8-ÁIS LESZ ZOGU KIRÁLY 

ESKÜVŐJE. Belgrádiját jelentik: A „Politika'' 
rimii lap értesülése szerint Zogu király és 
Apponyi Geraldine grófnő esküvője április 
8-án lesz Durazzoban.

Ismét csalid! tragédiát okozott ez alkohol
Nagyvárad. Sa ját tud. Megdöbbeni fi iugkő-olda- 
t,06 merénylet, történt Nagyváradon. Szabó Etus 
itteni lakó« lugkő-oidatta! szembe öntötte Szabó 
Jó/eef 29 éve« szövőgyári műnk 1st, »ki vele vad- 
háziasságban élt s szokása szerint., ittasan tért ha­
za. A merénylő nőt a ron ifirsésr őrizetbe vette s 
átkisérte az ügyészségre.

Felakasztottak egy rablógyilkos cigányle­
gényt. Budapestről jelentik: Péntek reggel nyolc 
órakor a gyűjtőfogház udvarán kivégezték Varga 
Pál cigánylegényt, aki 1936. november 19-én meg­
gyilkolta, majd kirabolta Streisinger Ernő ócska­
vas kereskedőt.

Csakis a BAYER kereszt jelével 
elláiOi. tabletta - a szervezetre 
teljesen ártalmatlan - a valódi

ASPIRIN (BAYER)

RÁDIÓ
VASÁRNAP, FEBRUÁR 13.

Bucure?ti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradó, 
reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok. 
9.55 Istentisztelet. 13.10 A Dinicu-zenekar hang­
versenyének közvetítése. Utána: Hírek. 18 Kato­
nazene. 19 Időszerű anyag. 19.15 Tánclemezek. 
2020 A nemzet órája. 20.35 A Tanítók énekkara 
hangversenyének közvetítése. 21.05 Felolvasás. 22 
Előadás. 23 20—24 Fali Leó: A Sztarnbul rózsája 
cimü háromfel vonás os operettnek a közvetítése. 
Majd: Hírek közvetítése külföldre német és fran­
cia nyelven. Utána; Közlemények.

Budapest I 10—10.10 Unitárius istentisztelet. 
Prédikál: Barabás István. 10.45 Hírek. 11—11 55 
Református istentisztelet. Prédikál: d.r Ravasz 
László. 12—13.15 Egyházi ének és szembeszáll a 
Szent Domonkos-rendi plébánia-templomból A 
szentbeszédet P. Bad a ük Bertalan O Pr. tartó- 
mányfőnők mondja. 13.20 Pontos időjelzés 13.30 
Xz Operaház tagjaiból alakult zenekar. 1105 ..Vi­
lághíradó“. 15 Hanglemezek. 16 Gazdáknak 16 15 
Zongoraszámok. 17.20 „Népviselet és egészség“. 
Előadás. 17.50 A rádió szalonzenekara 18 40 Bű­
nvádi Sándor elbeszélései. 19.10 A Budapest1 Or­
vosok Kama.razeneegvesülete két kamara/enés 
színjátékának közvetítése. 22 Hírek. 22 20 Tánc’o 
mezek. 23 40 Budapesti Hangversenyzenekar

HÉTFŐ, FEBRUAR 14.
But.ure$ti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradó, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok. 
13 Időjelzés, időjárás, kulturális hírek, sport., viz- 
.'„.asjelentes. 13.10 Déli ban#verseny kozvetv -e. 
Közben: típortit raknék adása. 13.40 Gramofon! e- 
niezék. 14.15 Hírek, időjarasjelemes, rádióhiradó.
1 i.3/ Gramofon.emezek. 15 Hírek. 16.45 Előadás.
I •■.20 Lemezek. 19 Időszerű anyag. 18.15 Andricu 
zongora- és Metán: kiánneunüvész. 19.35 Vala 
énekes. 19.55 Felolvasás. 20.10 Hádiózenekar. 21.30 
Felolvasás. 21.15 Csak Radio Romania: Lemezes. 
Csak Bucures-ti: Beethoven: Esz-dur trió. 22.10 A 
két állomás együtt: Davideanu énekesnő. 22.30 
Hírek. 22.45 Vendéglői zene. 23 Szórakoztató zene. 
Majd: Hírek közvetítése külföldre németit1 és 
franciául. Utána: Közlemények

Budapest X. 7.45 Tonna. Utána: Gramofon.
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás. 
jg.10 Vi-zji'zöszo 1,gaiat. 13 Déli harangozó. 13.05 
Ének és hegedüszáínok. 13.30 Hírek. 14.20 Pontos 
időjelzés. 14 30 Cigányzene. 15.40 Hírek. 16 Arfo- 
lyamhirek. 17.15 A radio diákfélórája. 17 45 Pon­
tos időjelzés. 18 Zágrábi Lisinski Énekkar. 18.30 
„A morva mezei csata.“ Előadás. 19 Tán cl emezek. 
19:30 „Védenek-c a lakóházak pincéi és óvóhelyei 
a repülők bombái ellen?" Előadás. 19.50 Cigány­
zene. 20.45 „Édes anyanyelvűnk'. Előadás. 21 A 
Filharmóniai Társaság hangversenyének ismerte­
tése. 21.10 A 'filharmóniai Társaság hangversenyé­
nek közvetítése az Operaivá?.bői. 22 Hírek. 23.05 
Időjárásjelentés. Majd: Jazz. 24 Hírek német 
nyelven. 24.05 Szalonötüs. 1.05 Hírek külföldi ma­
gyarok szamára.

KEDD, FEBRUAR 15.
Bucure?ti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradó, 

reggeli hangverseny, há.ztartási, orvosi tanácsok. 
13 Időjelzés, időjárás, kulturális hírek, sport, víz­
állásjelentés. 13.10 Déli hangverseny közvetítése. 
Körten' Sporthíreknek adása. 13.40 Gramofonle­
mezek. 14.15 Hírek, időjárás jelentés, rádióhiradó.
14.30 Gramofonlemezek 15 H rek. 16.45 Előadás. 
18 Üzenet. 18.20 Mássánetrői hangpéldákkal. 19

iőszerü anyag. 19.15 Csak Rádió Románia: Le­
mezek. Csak Ru cure? ti: Moza.rt: Zongora- és fu­
volaötös. A két állomás együtt: 19.40 Felolvasás. 
20 Cotrocen i -énekhatos. 20.30 Rádiózenekar. Szla- 
tin Ludmila szólistával. Szimfonikus művek.
21.30 Felolvasás. 22.30 Hírek. 22.45 Vendéglői 
zene.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon. 
8 20 Étrend II Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás.
12.10 V i®| el z ős zol-e ál at. 13 Déli harangszó. 13.05 
Énekegyüttes. 13.45 Hírek. 14 BSzKRt zenekar.
14.20 Pontos időjelzés. 15.40 Hírek. 16 Arfolyam-

hirek. 17.10 Asszonyok tanácsadója. 17.45 Pontos
időjelzés. 18 A rádió szalonzenek ara. 18.30 „Az 
ökölvívás jelentősége". Előadás. 18.55 Magyar da­
lok cigányzenekisérettel. 19.35 „A rádió halottal 
— Komáromi János“. Előadás. 20.15 „Régi ma­
gyar indulók". 21 Vers szavalatok. 21.30 Hangle­
mezek . 22.20 Hírek. 22.45 Budapesti Hangverseny­
zenekar. 24 Németnyelvű előadás a magyar hu­
száráé gróL 24.20 Cigányzene. 1.05 Hírek külföldi 
magyarok számára.

SZERDA, FEBRUÁR IC.
3ucure?ti. 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradó, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok. 
18 Időjelzés, időjárás, kulturális hírek, sport, víz­
állásjelentés. 13.10 Déli hangverseny közvetítése. 
Kézben: Sporthíreknek adása. 13.40 Gramofon-le­
mezek. 1-4.15 Hírek, idői árát jelentés, rádióhiradó.
14.30 Gramofon ír. .mezek. 15 Hírek. 16.45 Előadás. 
18 Stefaneecu-zenekar. 19.10 Caudelta és Mezzctti, 
Zenetörténeti előadás hangnéldákka.!. Rádiózene­
kar. Alexandreecu tenor. 20.10 Dumitru Neila 
Hahn- és Fauaré-dalokat énekei. 20 30 Énekesek 
lemezei. 21 Felolvasás. 21.15 Miietinennu zongora- 
művésznő. 2145 Tarka lemezek. 22.30 Hírek. 22 45 
Vendéglői zene.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gram >fon.
3.20 Étrend 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás.
1210 Vizj;1 /■■■ . 13 Déli harang-szó. 13-05
Zongoraszámok. 13.45 Hírek. 14 Hanglemezek.
14.20 Pontos időjelzés. 15.40 Hírek. 16 Ärfolyam- 
hire.k. 17.15 A rádió diákfélórája. 17.45 Pontos 
viö,jelzés. 18 „Éneklő ifjúság". 13.30 Peri* M'ria 
elbeszélései. 18.55 Cigányzene. 19.30 „Amerikai 
magyar sors." Előadás. 20 A rádió szalonzenekara
21.20 A rádió külügyi negyedórája. 21.35 Az Ope­
raház tagjaiból alakult zenekar. 22.35 Hírek. 23 
Cigányzene. 24 Hírek francia és olasz nyelven.
24.10 Jazz. 1.05 Hírek külföldi magyarok számára.

CSÜTÖRTÖK, FEBRUÁR 17.
Bucure?ti, 7 30 Ritmikus torna, rádióhiradó, 

reggel, hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok. 
13 Időjelzés, idő,V:ii as. kulturális hírek, sport, víz­
állásjelentés. 13.10 Déli hangverseny közvetítése. 
Közbe;i Sporthíreknek a Usi 13.40 Gramofonle- 
rm-zek 14.15 Hírek, időjárásjelentés, rádióhiradó. 
1.4 30 Gram of i i-o 1; z -15 Hírek. 16.45 Eiőad'ás. 
17 Gyermekóra. 18 Tánczene. 19 Könyvek. 19.15 
Tánczene. 19.55 Felolvasás. 20.10 Mandolinzene. 
20.40 Badescu énekesnő hangversenye. 21 Hang­
verseny ismertetése. 21.15 A Filharmoniikusok 
hang verseny ének közvetítése az Athéneumból. 22 
Lemezek.

Budapest I, 7.45 Torna. Utana: Gramofon.
8.20 Étrend 11 H rek. 1120 és 11.45 Felolvasás. 
12 10 Vizje'zős:' ’gátat. 13 Déli harangszó. 13.05 
Hanglemezek. 13.30 Hírek. 14.20 Pontos időjelzés.
14.30 Cigányzenene. 16 Árfolyamhirek. 17.15 „A 
háztartásról." Előadás. 17.45 Pontos idője,zés. 13 
Gazdasági szakelőadás. 18.30 A rádió . zalonzene- 
kara 13.30 „A kínai kultúra“. Előadás. 20 Aa.po 
Simlis finn népdalokat énekei, k.antele-játékkar
20.30 „Az egydolláros asszony". Falusi történet 
három felvonásban. 2.20 Hírek 22.45 Cigányzene. 
23.45 01asz nyelvű előadaás. 2-4 Budapesti Hang-

Bcmqhci Bé!o S. 1

VELŐNK az UR
\ hírneves szónok széntbeszédsorozaiának 
Hl. köt Tartalma: Eucharisztikus beszédek, 
•vangel’umi szakaszok. alkalmi beszédek

Ara fűzve 100 lel.

Megrendelhető könyvosztályunknál.

verseny zenekar. 1.05 Hírek külföldi magyarok 
számára.

PÉNTEK, FEBRUAR 18.
BucurejE. 7.30 Ritmikus torna, rádióhiradó, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok. 
13 I lőj «Gzés, Időjárás, kulturális hírek, sport, víz­
állásjelentés. 13.10 Déli hangverseny közvetítése. 
Közben Sporthíreknek adása. 13.40 Gramofonle­
mezek. 14.15 Hírek, időjárásjelentés, rádióhiradó.
14.30 Gramofon]eme-zr-K. 15 Hírek. 16.45 Eiőad'ás.
17 A Románia őrsége szervezet órája. 18 Tandin- 
zenekar. 19 Időszerű anyag. 19.45 Felolvasás. 20 05 
Stadeiman orgona-, Jianu fuvola- és Zelensld 
oboa.művész. Közvetítés az evangeükus templom­
ból. Bach:G-moIl ábránd. Loeilett: Szonáta. Bach: 
G-moll előjáték és fuga. 20.35 Gounod: Faust, 
opera lemezeken.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon.
8.20 Étrend 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Felolvasás.
12.10 Vizjeizfisz i’nrátat. 13 Déli harangszó. 13,05 
Balalajka-zene. 13.45 Hírek. 14 A Mária Terézia 
1. hon véd gyalogezred zenekara. 14.20 Pontos idő­
jelzés. 15.10 Hirek. 16 Árfolyamhirek. 17.15 „A rá­
dió diákifélórája". 17.45 Pontos időjelzés. 18 „Miért 
kei! adót fizetni“. Előadás. 18.30 Cigányzene. 19.25 
Sport-közlemények. 19.35 A rádió szalonzenekara.
20.30 „Az édes otthon“. Elbeszélés. 21.05 A Filhar­
móniai Társaság hangversenyének ismertetése. 
21.15 A Filharmóniai Társaság hangversenyének 
közvetítése a Városi Színházból. 21.55 Hírek. 23.20 
Időjárásjelentés. Majd: Jazz. 24 Hírek angol_nyel­
ven. 24.05 Hanglemezek. 1.05 Hírek külföldi ma­
gyarok számára.

SZOMBAT, FEBRUÁR 19,
Bucnre?ti. 7.3C Ritmikus torna, rádióhiradó, 

reggeli hangverseny, háztartási, orvosi tanácsok. 
13 időjelzést időjárás, kulturális hírek, sport, víz­
állásjelentés. 13.10 Déli hangverseny közvetítése. 
Közben: Sporthíreknek adása. 13.40 Gramofonle­
mezek. 14.15 Hírek, időjárásjelentés, rádióhiradó.
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hírek. 16.45 Előadás.
18 Lemezek. 19 Időszerű anyag. 20.05 Felolvasás. 
:i).30 Bojenescu Sándor román dalokat énekeL
20.30 Anghel Viorica francia dalokat énekel. 21 
üzenetek. 21.15 Tánczene. 22,30 Hírek. 22.45 Ven­
déglői zene. 23.-45 Hirek.

Budapest í. 7.-45 Torna. Utána: Gramotfom
8.20 Étrend II hűek 11.20 és 11.45 Felolvasás. 
1210 Vizjelznsz -leálat. 13 Déli harang szó. 13.05

innvzene. 13.30 Hirek. 14.20 Pontos időjelzés.
14.30 Hanglemezek. 15.40 Hirek. 16 Arfolyamhi- 
rek. 17.15 Harsányi Gizi mesél. 17.45 Pontos idő-: 
-edzés. 1.8 John Duncan angol énekes dalokat éne-, 
kel. 18.25 Kőbányász ás a Mecsek völgyében. Köz­
vetítés a komlói bányaüzemből. 19.10 Az Opera- 
ház tagjaiból alakult zenekar. 20 „Miért nem dol­
gozhatunk kevesebb ideig?“ Előadás. 20.30 A rá­
dió szalonzenekara. 21.10 „Könnyű a férfiaknak“. 
Vidám rádiójáték négy részben. 22 20 Hirek. 22.45 
Táncoljunk 22.45 Cigányzene. 2310 Tánc! emezek. 
23.45 Cigányzene. 2-4.15 Jazz. 1.05 Hírek külföldi 
magyarok számára.
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Stoet&esatíU ütmetek

Több érdeklődőnek. A 34. Eucharisztikus vi­
lágkongresszusra Romániából .mintegy TI külön­
vonat fog indulni. A belügyminisztérium a kol­
lektív útlevelet már engedélyezte is ebből az al­
kalomból. Részletes tudnivalókat lapunk hói napi 
számában fogjuk közölni.

4 kiaéUúmlai üzemiéi
Id. Dani J. Iratosul. Előfizetése 1938 decem­

ber 31-ig rendezve van.
Széli E. Voevodeasa. Előfizetése 1938 február 

1-ig rendezve van.
Holcz Ádám Periceni. Előfizetése 1938 de­

cember 31-ig van rendezve.
Isky V. Acás. Előfizetése 1938 január 1-ig 

van rendezve.
Ambrus Gy. Médiás. A sorsolásra előjegyez­

tük.
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LEGÚJABB
Katonai prefektusokat 

nevezlek ki a megyék éiére
Bucuresti. Saját tud.

Az éjjel kineveztek az uj prefektusokat. 
Mindannyian katonák. Erdélyben a következők: 
Fehér megye: Jonescu Marcel ezredes, Bihar Flo- 
rescu Vasile ezredes, Brassó: Petrescu Ti.cineanu 
ezredes, Csik: Rízesen Eugen alezredes, isolozs. 
Enescu Manóié ezredes, Fogaras: Lázár alezre­
des, Hunyad: Bengliu ezredes, Máramaros: Mo- 
ciulschi Leonard ezredes, Mures: Dumitru ezre­

des, Naszód: Dumitrache ezredes, Udvarhely: Mi- 
rorjscu Virgil alezredes, Szilágy: Petrescu Gh. 
ezredes, Szatmár: Com an Simion ezredes, Szö­
rény: Jordachescu ezredes. Szalon: Camarasa ez­
redes, Somes: Petrescu ezredes, Kisküküllő: Li- 
s;evici alezredes, Temes-Torontáli Praporgescu 
ezredes, Háromszék Petrini ezredes, Torda: Ra 
d-ilescu alezredes, továbbá Ilfov- Dombrovschi V. 
ezredes, Roman: Dascalescu ezredes, Bacau: Mar­
ian ezredes. _*.

Észah-Irország Anglia meilelÉ 
és az it szahadáltam ellen

De Valera tovább követeli az egész Írországot

Belfastból, jelentik: A választások eredmé­
nye eddigi jelentés szerint kétségtelenné teszi, 
hogy Észak-Irorsz,ágban, ezúttal negyedszer, is­
mét. az unionMák győztek, az Angliával való 
unió hívei. Craignvon ulszteri miniszterelnök 
kijelentette, hogy Észak-Irország ellenzi a déli 
Írországgal való egyesítését. Az ulszteri lakos­
ság nem táplál ellenséges érzelmeket Dél-Tror- 
ezág iránt, de Ulszter továbbra is élvezni kí­

vánja az angol birodalomhoz való tartozás min­
den előnyét és kiváltságát.

Dublinből jelentik: De Valera ír minisz­
terelnök az észak-irországi választásokkal kap­
csolatban kijelentette, hogy mindaddig, míg az 
ír nemzet ék az Írország és Anglia közötti tár­
gyalásokon az első helyet mindig Írország 
megosztottságának kérdése foglalja el.

I sas- eraKk /Ad " ÉrleliléäIá§5 SEb EE11F0
® 1D $ * fS Ä „&696Ü 0ibcí1i€$ SPí

Eden ierve a polgárháború megrBvidhésérő’
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Áz o asz, német, poriupól és spanyol londoni 
követek tanácskoznom a tervről

Londonból jelentik: Grandi olasz külügy­
miniszter Edennel való megbeszélése után ta­
nácskozott Wöhrmann német ügyvivővel. 

Monteiro portugál követtel es Álba, herceggel. 
Franco tábornok képviselőjével. A tanácsko­
záson összeegyeztették a kormányaiktól kapott 
utasításaikat. A Daily Express szerint a .-pa- 
nyol önkéntesek elszállítása körüli hosszú vita 
befejezettnek tekinthető. Eden terve, mely ellen 
még a szovjet kormány sem emelhet kifogást, 
a következő főbb pontokat tartalmazza:

1. Bizottságok utazzanak haladéktalanul 
Spanyolországba, mindakét küzdőfélhez, hogy 
megállapítsák az önkéntesek számát és elkészít­
sék az elszállítás részletes tervét.

2. A semlegesség! bizottság határozza meg 
azt. a számot, mely a küzdőfelek oldalán har­
coló önkéntesek 65 százalékának felel meg es 
melynek elszállítása igényt ad a hadviselő jo- 
:gok követelésére.

3. Az elszállítás meggyorsítása végett az a 
(küzdőfél, mely előbb szállította el az örjkénte- 
;sek 50 százalékát, jutalomban részesül, azaz 
»azonnal megkapja a hadviselő jogokat.

A negyedik pont szerint először a külön 
szakképzettséggel bíró önkén yeket szállítják 
el. Ezt a tervet, mint az összes aláíró hatalmak 
elhatározásán alapuló javaslatot juttatják el a 
semlegesség! bizottsághoz A -zakértő bizottság 
íz elszállítás költségeit kétmillió frontról egy- 
paillió frontra faragta le. Az első végrehajtás!

utasítástól számított 100 nap múlva egyetlen 
idegen önkéntes sem lehet Spanyolországban. 
Ez az utasítás a jövő hét végén várható. Az 
önkéntesek elszállításának megkezdése után 
azonnal megindulnak a tárgyalások az an goi- 
olasz barátsági szerződésről.

Aláírta a j.1

Davosban a gyorskorcsolyázó világbajnokságok 
során a norvég Engnestangen 41.8 mp.-es időt 
ért el 500 méteren és ezzel megjavította saját 

világrekordját.

OK
Egy szó ára 3 let, vastag betűvel 6 let. „Cím a 
kiadóban" még további 10 let. Álláskeresőknek 
33v/n kedvezmény. Legkisebb hirdetés dija 30 lel. 
B'só szó mindig vastag betű veti lesz szedve. —

Adás-véld

Elemes
villanymosó gép olcsón 
eladó. Nagyvárad, Str. 
Bratianu (v. Szaniszló) 
utca 32. szám.

Veszek
aranyat, ezüstöt, bril- 
liánsot Herbst ékszer- 
I ruház, Nagyváradon, 
Bul. Reg. Ferdinand 3.

2 férfiöltöny
eladó. Nagyvárad, Str. 
Pasteur 13. szám.

a ulasEtásak
kiírását visszavonó rendeSeleti

?

Bukarest. Saját tud. Megtörtént a rendelet tój 
aláírása, amely visszavonja a választások ki- g 
írásáról szóló rendeletet., úgy az általános, mint 1 
pádig a közigazgatási választásokra vonatko- gj 
zóan. B

N ÍGY LENGYEL—MAGYAR IRODAI M! 
4i\TOI ÓGIA KES/Í L. Budapestről jelentik: 
Gr. Damsky Púi felhívást közöl az egyik buda- 
ttesti reggeli lapban és felkéri a magvar és 
székelv ivókat, hogy közöljék vele lengyel vo­
natkozásit műveiket, mivel a magvar írod (doni 
lengyel vonathozása költeményeinek, regényei­
nek, novelláinak, színmüveinek és lengyel iro- 
(talmi müvek fordítóinak összeállítása és egy 
antológia és bibliográfia lengyel—magyar 
nyelven való kiadása céljából van erre szükség. 
Gr. Damslrv Pál cime: Varsava. Novogradska írj 
36 m. 20. PoL&La.

Modern gyermekkocsi
teljesen jókarban levő 
eladó. Nagyvárad, Str. 
J. Moskovits 10.

Veszek
mindenféle ruha- ás 
ágyneműt, varrógépet, 
makulatúra papírt, stb. 
Hívásra házhoz me­
gyek Klein. Nagyvárad 
Str. Budai Deleanu (v. 
Holdvilág utca) 2. szám 
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HMöu-féU _
Modern szabástanitást

vallat Zenkor (kedvező 
feltételekkel). Nagyvá­
rad, Bulevardu! Regele 
Ferdinand No. 44.

Kiolvasott
újságot es folyóiratokat 
kérünk kórházi note 
vek részére. Leadható a 
kiadóhivatalban.

PUHA ORMOT 
állandóan vesz a Szent 
László-nyomda r. L 
Oradea, Str Regele Ca
rol IX. 5. szám.

£ű£&s
Kapualatti

utcai bútorozott szoba 
kiadó azonnal Nagy­
várad, Nicolae Zsiga 
(v. Lukács György) u. 7

3 szobás magánház
május 1-re kiadó. — 
Nagyvárad, Str. Pra­
porgescu 12. szám.

Üzlethelyiség
azonnal vagy május el­
sejére kiadó. Nagyvá­
rad Stefan cet Maré \. 
Tisza Iva.’mán) tér 19

3 szobás, fürdőszobás
komfortos lakás, május 
elsejére es egy 1 szobás 
cornplett udvari lakás 
március 1-re Printul 
Mihai (v. Gerliczy) u. ti. 
Nagyváradon kiadó. — 
Megtekinthető déli 12 
es 1 óra között.______

3 szobás
fürdőszobás lakás mel- 
lekhelyiségekksl és 
kertte: május elsejére 
kiadó Nagyvarad, Str. 
Petőfi 24. — Ugyanod­
éi adó egy házhely 19 
in. front.rí kb. 4•)<) m*.

Kiadó
március 1-re 2 szobás, 
fürdőszobás lakás. — 
Nagyvárad, Str. Prtnci- 
pele Mihai (volt Ger- 
liczy-utca) 6. szám.

Udvari bútorozott szoba
azonnal kiadó. Nagyvá- 

id. Nicolae Zsiga (v. 
Lukács György) u. 27.

Kiadó
üzlethelyiség berende- 
zéssé! azonnal. Nagyvá­
rad, M. Averescu 37.
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